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SZENT ISTVÁN
Duplamalátasört

Világszerte utánozzák.
Gyártja:

A Kőbányai Polgári Serfőző r.-t. Budapest-Kőbánya.

Minden vendéglős és kávés
üzletén ek  iá h írnevét n öveli, ha kizárólag c sak is

az általánosan legjobbnak elitmert 
Györszentmártoni füstölt sertéskarajt

Györszentmártoni füstölt császárhust 
Györszentmártoni füstölt sonkát

Györszentmártoni füstölt kolbászt
Györszentmártoni csemege szalonnát 

Györszentmártoni hentesárut
használ, mert ezen gyártmányok szavatosság mellett, válogatott első­
rendű sertésekből, különleges módszerrel, nagyon ízletesen és minden 
idegen töltőanyag hozzáadása nélkül, tisztán sertéshúsból, a létező leg­
jobb  minőségben készülnek. -----Megrendelhető a

Hentesárugyárnál, G y ő m iit in ir to ik a .

Szálloda átvétel.
Van szerencsém az igen tisztelt szaktársa- 
kat, ismerőseimet és jóbarátaimat érte­
síteni. hogy a

Savoy szállodát
B u d a p e s t ,  Vili, , J ó z s e f - k ö r u t  16.
1. évi augusztus hó 1-én átvettem.

Szives támogatást kér tisztelettel
GROSZ ODON szá llo d ás  és a B e rlin  

k áv éb an  tu la jd o n o sa .

- Fővárosi Sörfözö R. T. =
Kőbányán

m ár az első évben 248.000 hl. sö rt gyár- 

tott, ez bizonyltja legfényesebben söreinek
kitűnő minőségét.
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Dngár, Horti és Társa
B u d a p e s t, V il i . ,  J ó z s e f -k ö ru t  II s z .

Szakm abeli tranzakc iók  és

f o g a d ó i  ( s z á l l o d a i ) ,  v e n d é g l ő i  é s  
k á v é h á z i  a d á s - v é t e l i  | = = = = =

ügynökségi irodája
.. —_ T e le fo n :  J ó z s e f 2 6 — 3 2 .

bankkölcsönök közvetítése*

Kass-fogadó Szeged, Színház-tér. Stefánia p ark mellett.
M in i-r. . e n y e le tn m e l '  e rem ie /.c tt M  szoba. K özp o n ti litté s . 
H i ;?„• ■; <-.-^viz s,:..]^ ,í::a to  m in d e n  sz o b á b a n  F ü rd .iv e i ••Há­
to n  -í>ak — kü lö n  fü rd ő k . L ak o sz tá ly o k  '1— 3 sz o b á v a l É lő ­
kéi ; j y  é tte re m . F .ze: i sö rh áz . N a» y  fén y es  káv eh áz . 

V illam os m e g a lif

PAPP LAJOS Korona-nagyfogaeója. Nyíregyháza
A város főterén. — A mai kor ízlése és minden 
kényelmével berendezett 50 szoba. Díszes téli és 
nyári udvari éttermek. Bor- és  sörház. Nagy fé 
nyes kávéház. M agyar konyha. Tisztán kezelt 
o o italok Figyelmes kiszolgálás, o o

PÁNTOL ISARTOii éttermei
Budapest. Vili., Rákóci ut 29. szám. 

S z a k m a b e lie k  o tth o n a .
(Volt W urgüts éttermek.)

S C H W E IT ^ E R  A D O L F
Tr nsylvania fogadója. Marosvásárhely.

70 előkelő és minden kényelem nél berendezett 
szoba. Téli kert. Fényes nagy kávéház. M agyar 
konyha Pontos kiszolgálás. o o o o

Raposa Margit éttermei
Budapest, VII., Akncfa-utcn 12 (Saját ház.) 

Híres m agyar konyha. Saját sz.Lretelésü faj borok 
utcán áti kimérése. Sze»szárdi siller 3.60, bada­
csonyi fe*ér 4 kor. M értékeit árak. Vasmegyeiek 
találkozóhelye. Mindig frissen csapolt Ha^gen- 
-----------------  macher sör.

ártfa-fiirdfin
R eig l  L á s z ló

g rá iílte m b e n
ss kaveházában kitűnő magyar konyha és faj­
borok. — Napi ellátás 12 koronától kezve oo 

N y á r i  é s  t é l i  s z e z o n .

B

BrunovszAy Károly
hygienikus játékkártya tisztitó in- 

| gézeié.
B u d ap es t,

S z v e i e r .d y - u .  IS.

Keveset használt

v á ro s i bunda
1000 koronáért

e la d ó .
Bővebbet a Fogadó kiad' hivatalában, Buda­
pest. Vili., Gyulai Pál-utca 9. 11. em. 20. sz.

K iadó  ille tv e

eladó vendégifi.
A fehértemplomi Burg Consortium 
ügyes vendéglőst keres • endég- 
löje számára. A vendéglőhöz tar­
tozik egy nagy táncterem, ahol 
minden vasár- és ünnepnapon 
mo7telöadások vannak. Ugyan­
csak hozzáartoznak egyesületi 
helyiségek, egy kisebb terem, szép 
lu-^as es egyéb helyiségek- Az 
ivó- és edénykészleteket a bérlő 
tartozik beszerezni, a többit a 
Consortium adja át leltár szerint. 
Az üzlet azonnal elfoglalható, 
vagy a mozival együtt örök áron 
meg is vehető. Közelebbi fel­
világosítást n y ú jt: 3 - 3

Burp Consortium. Fehertemplom.

K á v é h á z i  és v e n d é g lő i
berendezéseket

alpakka, kinaezüst árut
vesz és elad

B r a u n  G y u la , B u d a p e s t
VII. kér.. Sip-u. 14. Távbeszélő (Telefon) 161-44.

Ylldiz hávéház
Rákóci-ut 36. felemelet. Rókussal szemben.

Budapest éjjeli életének központja. Szakemberek 
találkozó helye Figyelmes kiszolgálás, szolid 
árak. Állandó cigányzene.

Weisz Uezsö ü . v .

tulajdonosa

Somhegyi Dezső
Kitűnő magvar és erdélyi konyha, zaját szüre-
telésü borok. Erdrlvrészi űzetem berek taiá kvzó
he ve S /ám os látogatást kér a tu la jd o n o s

Intellgens 24 éves föpincér, ki­
nek vagyona van 3 —3

ff mi r • p |  f ■ |  i

megismerkedne egy feltétlenül 
csinos, fiatal, jó családból való 
keresztény vendéglős vagy kávés 
leányával, kinek megfelelő hozo­
mánya van. Komoly ajánlatok 
„Bekeremenyek“ jeligével a Fo­
gadó kiadóhivatalába küldendők.

K E S Z E Y  V IN C E  E T T E R M E I
Bpest. VII.. FákÓCÍ-ut 44 . a Nenueti színházzal szemben 
.Magvaros házias konyha, saját szüretelésü és 
tisztán kezelt borok. Mindig frissen csapolt pii- 

seni sör. Polgári árak. Pontos kiszolgálás.

Böcö gö J ó z s e f  Korona-fogadója
‘ P a n n ó n i a 1 k á v é h á z a ,  M i s k o l c .  Kávéház.

; elsőrendű étterm ek, sörcsarnok. Magyar konyha ;
kitűnő borok.

Á llan d ó  b o r v á s á r .
Azon t. vendéglős kartársak, kiknek móri borra 
van szükségük, forduljanak hozzám teljes biza- 
lommal. Stoffer Mihály vendéglős Mór.

Ki s s  Er n ő  K o r o n a - f o g a d ó j a
Nagykanizsa — a  város központján. É tterem  
sörcsarnok, kávéház, szép nyári udvar kerii 
vendéglő. — Magyar konyha. — Kitűnő fajborok

Neumann Lipót
hatóságilag enged, szálloda, 
vendéglő és korcsma, házak, 
telkek és mindennemű üzletek

adásvételi ügynökségi irodája
Budapest, V II., A kácfa-utca 18.

Krondorfi savam uviz

imíiovÉÉ!
Csak Krondorfi savanyuvizet ajánljanak bor­
vagy pezsgőhöz. A Krondorfi kutváliaiat minden­
kor tám ogatja a jótékony intézményeket.

Saját ériekében
pap írszalvéta szükségletét 
csakis cégünknél szerezze be.

F o g a d ó - n y o m d a
Budapest, VIII., József-utca 56. sz. \

fagylalt, jegeskávé, hidegkészitmények előállítá­
sánál, a jég sózására, valamint hűtőkészülékek­
hez. — Minden felvilágosítást és értesítést szó­
beli vagy írásbeli kérdezösködésekre díjmentesen 
nyújt a M agyar K irályi Sójövedék Vezér 
ügynöksége Budapest. V., Vilmos császár-u t 32.



\1 V . év fo lyam Budapest. 1917. október 15 20. szám.

Előfizetési ár :
Egy év re ...................16 korona
Fél é v r e ..................  8 „
Negyed évre . . .  4 „
Egyes ézáni á r a : 1 korona.

Lapm egjelenés: 
Minden hó 1-én és 15-én. 
kir. poslalakarékpéDzIár szállá MM. sz.

Szerkesztöseg és kiadóhiva 
tál Budapest, Vili. kér., Gyulai 

Pál-utca 9. szám

Hirdetési árak:
Oidal-nagyság szerint. Több­
szöri hirdetésnél árke vez- 
mény. Legkisebb hirdetés díja: 

6 korona.

A FOGADÓS-, VENDÉGLŐS ÉS KÁVÉSIPAR. A BORGAZDASÁG, AZ IDEGENFORGALOM ÉS A PINCÉREK ÉRDEKEIT KÉPVISELŐ SZAKLAP.

LAPTULAJDONOS ÉS SZERKESZTŐ : Dr. CSIZMADIA IMRE.

Hivatalos szaklapja:
A z „Országos Vendéglős Egyesületnek**-, a „S zékesfőváros i Ven­
déglősök és Koosmárosok Ipartársulatának**-, a S z a b a d k a i- ,  T o ln a , 
T ánnegye i-, K a s s a i- ,  E rz sé b e tfa lv a i- ,  B ra ssó m eg y e i-, C se p e li-  
Sárvár és  v id é k e - , P é c s -B a ra n y a i- ,  K isp es ts ien tlŐ rin c i- ,  N ém et 
ú jv á r t - ,  L é v a v id é k i- ,  S za tm árm eg y e i- ,  Z om bori-, N em e só c sa  és 
o id é k e - , , H u n y a d v á rm e g y e i- ,  C so n g rád v á rm eg y e i-,  S o p ro n a lsó -  
v id é k i- ,  S á ro sm e g y e i- ,  B u d á to k  é s  kö rn y ék e -, É rse k ú jv á r  és 
v id ék e-, C eg léd i-, M aro sv ásá rh e ly  é s  M aro sto rd a-in eg y e i-, M ező tú r-, j 
T u rk e » e  é s  D é v a v á n y a i fogadós (szá llodások ) v en d ég lő s , k o csm á- 
ros és k á v é s  ip a r tá rsu la to k  ille tv e  eg y le tek n ek  ; az A ra d i p in c é r  
ö n s. é s  e lh . egy le t é s  tö b b  jó té k o n y  p in c é r-a sz ta ltá rsa sá g n a k  és 

községi v en d é g lő s-c so p o rtn a k .

ORSZÁGOS VENDÉGLŐS EGYESÜLET.
Hivatalos helyiség : Vili. k ér . ,  Gyulai Pál-utca 

9. sz.

Hivatalos Órák: minden hétfőn , szerdán és pén­
teken délután 3 --6  óráig.

Fölhívás és értesítés. F ö lh ira tr .a lc  azon  v idék i vendég lősök  és 
koo sm áro so k , ak ik  az  „ O rsz á g o s  V endég lős  E g y e s ü le t" -n e k  m ég 
n em  tag ja i, hogy  lé p je n e k  b e  é s  b e lé p é sü k e t je le n tsé k  be . B e je ­
len té sü k  u tá n  m eg k ü ld jü k  az  a la p sz a b á ly o k a t. B e i r a t i s t  d i j  : 2 
k o ro n a . É v i  ta g d íj - . 4 k o ro n a . A z , , 0 .  V . E g y e sü le t"  ta g ja in a k  
•za k ü g y e k b e n  tá jé k o z á s t é s  ese tleg  jo g ita n á c so t d íj ta la n  n y ú jt,  ha  
az iro d á h o z  fo rd u l. I ly en  e se tek b en  a lev é lle l v á laszb é ly eg  m e l lé k  
le n d ő . A x  eln ökség .

SZÉKESFŐVÁROSI VENDÉGLŐSÖK ÉS K0CS- 
MÁR0S0K IPARTÁRSULATA.

Hivatalos órák: minden hétfőn, szerdán és pén­
teken délután 4 —6 óráig.

Jogitanácsot az ipartársulat minden tagja ingyen 
kaphat, ha az iránt az ipartársulat irodájához 
fordul.

Az ipartársulat mindennemű hivatalos közleménye
kizárólag a „Fogadó1* utján kőzöltetik.

A szesz-spekuláció.
Rámutattunk több ízben, hogy mennyi 

visszaélést követnek el a szeszszel. Az 
állam részéről a szabad forgalom céljára 
átengedett szeszmennyiség egyes speku­
lánsok kezére jutott, kik azután olyan 
árban adlák, amint akarták. Ha a ven­
déglősnek szeszre volt szüksége, nem 
kapott. A szeszkereskedők azt mondták: 

hí nincs: Ha azonban a maximált árnál 
többet kinált, úgy véletlenül a kétszeres 
összeget, akkor volt „egy kevés*1! Ha 
ennél, t. i. a dupla árnál is többet ki­
nált, akkor kapott megfelelő mennyiséget. 
Ebből a manipulációból természetesen az I következett, hogy a többi vendéglősnek 
már nem jutott.

Ez a spekuláció, a visszaélések provo­
kálták a reaktiót. Az állam felemelte a 
szesz árát és állami jövedékké tette.

■ Most tessék spekulálni. -A szesz árát az 
állam 2000 koronában állapította meg.

Br- Ebből az összegből kap a termelő a
■  kontingens szesz után 315 koronát, az

exkontingens szesz után 295 koronát. 25 
koronát kap a finomító, 10 koronát a 
nagykereskedő, a többi, vagyis 1650. ille­
tőleg 1670 korona ap államé. Nagykeres­
kedőnek tekintetik mindenki, aki egv 
hektóliternyi, vagy ezt meghaladó meny- 
nyiséget hoz íorgalomba. A vámküllőid­
ről behozott szesz után a kincstárnak 
hektóliterenkint 1560 korona fizetendő; 
a vám lermészetesen különálló dolog.

Ez a rendelet f. évi. október hó 10-én 
lépett életbe. Mindenki, akinek október 
hó 15-ig olyan égetett szeszes folyadékok 
birtokában vannak, melyek 10 liternél 
több alkoholt tartalmaznak, köteles a 
készletet legkésőbb október hó 17-ig írás­
ban és két példányban az illetékes 
pénzügyőri szakasznál bejelenteni. Tíz 
liter tiszta alkoholt meg nem haladó 
égetett szeszes folyadék készletet nem kell 
bejelenteni. Zárt palackokban levő égeteti 
szeszes folyadékoknál, továbbá cukorral 
készített likőröknél, melyek hektoliteré­
ben 10 kilogrammnál több cukor nincs, 
az alkoholtartalmának bejelentése mel­
lőzhető.

Ne mulassza el egyik vendéglős sem a 
fentebb jelzett készletét a megjelölt helyen 
bezárólag október 17-ig bejelenteni, meri 
ellenkező esetben büntetés alá esik.

A pénzügyminiszter ur már megint 
megrohanta a vendéglősöket ezen rende­
letével, amint ez ennél a minisztériumnál 
szokásos. Miért nem adnak hosszabb ter­
minust a vendéglősöknek a készletek be­
jelentésére •? Nyilvánvalóan #zért, fogy 
büntethessék őket. Hát ilyen cél nem 
felel meg az állam méltóságának. Nagyon 
jól tudhatja a miniszter ur. hogy a ven­
déglősöknek más dolguk van, mint a 
„Budapesti Közlöny “-ben közzétett ren­
deleteket nyilvántartani. Nagyon jól tud­
hatja. hogy az a hivatalos lap nem képezi 
a vendéglősök olvasmányát, tehát köte­
lessége lett volna gondoskodni arról, 
hogy a napilapokban tájékoztató közle­
mények je entek volna meg.

Ebből az indokolatlanul megrohanó 
intézkedésből nagy bajok lesznek.

Helyet a vendéglősöknek!
A háború igen sok dolgot vetett fel, ami 

azelőtt csak mint elmélet jött számba és ami 
fölött megint napirendre tértünk. De most a 
sok tanulság közt. amit gazdasági, közélelme­
zési és népjóléti tekintetben a háborús álla­
potból merilhetünk, le kell szegeznünk azt 
a tényt, hogy mindazon intézkedésekből, 
melyek létrejöttében a vendéglősök mint szak­
értők hasznos szolgálatot tehettek volna, ép­
pen ezt az ipart mellőzték. Innen van az is, 
hogy a vendéglősök az ő közérdekű munká­
jukban teljesen izolálva maradtak, nincsenek

ellátva semmivel, amire közélelmezési hiva­
tásuknál fogva legelemibb szükségük volna. 
A sok léha központ, melyek feladata és ren­
deltetése. hogy az élelmezés ügyét, mint a 
frontmögötti legfontosabb ügyet, gyakorlati­
lag és az élet követelményeinek megfelelően 
szolgálják és rendezzék, tehetetlenül vergőd­
nek és az egész tevékenységük rendeletek 
kibocsájtásában merül ki Rendeletek özöné­
vel rendezik a közélelmezést és a házisziik- 
ségletek elosztását, mely rendeletek egyike 
a másiknak ellentmond és amelyek igen sok 
vonatkozásukban végrehajthatianok. Meglát­
szik a bürokratizmus kapkodása: „tegyünk 
úgy, mintha tennénk11 elve. mert hiányzanak 
a gyakorlati élet emberei az élet számára 
szánt intézkedések megalapozásából.

Sorra vehetnénk az úgynevezett „közpon- 
tokaf1 és könnyen kimutathatnánk, hogy 
nincs az egész szervezetükben egy mák- 
szemnyi gyakorlati, a valóságos és jogos igé­
nyek kielégítésére irányuló cselekvés. Az 
élelmezés problémájának megoldásában, a 
tüzelőanyag elosztásában és sok más kap­
csolatos ügy előkészítésében feltétlenül a 
vendéglős hozzászólásának és véleményének 
helyet kellett volna már régen biztosítani. 
Nem tették és most sem teszik. Amit a szál­
lodások egyesülete hirdetett, hogy az egyik 
és másik központ a vendéglősök ellátására 
vele tárgyalt, hiú képzelődésnek bizonyult. 
A példa erre a cukor- tej- és tüzelőanyag 
biztosításának — üres frázisa. Mi nem hit­
tünk benne és talán a szállodások társulatá­
nak vezető emberei is csak holmi ködfátyol- 
képnek tartották, mielőtt a kongresszusnak 
elkeresztelt vendéglős-gyűlést összehívták. 
Azóta talán már gondolkodtak egyet a dolog 
fölött és ha igen. akkor talán elérkezettnek 
tartják az időt arra. hogy nem alázatos instá- 
ciákkal és nem koldusleves izü határozatok­
kal lehet a központok és a kormány közö­
nyét és a vendéglősök ignorálásában tagad­
hatatlan ténykényt megnyilvánuló bűnét fel­
tárni.

A vendéglősöknek mindenütt hivatalosan 
képviselve kell lenniük, hol közélelmezési 
ügyeket rendeznek és hol a vendéglősök el­
látásáról szó eshetik. Az osztrák képviselő 
házban pl. a múlt héten egyik képviselő az­
iránt interpellált, hogy miért vannak az 
élelmiszerek elosztásában a nagyvendéglősök 
előnyben a kisvendéglősökkel szemben9 
Egyenlő elbánást követelt a kormánytól, ter­
mészetesen az üzlet forgalmának méretei 
szerint. Ebben az interpellációban nem az 
érdekel bennünket, hogy ott a szomszédok­
nál a nagyok előnyben vannak-e a kisebbel 
szemben, hanem az, hogy ebből a tényből 
világosan megállapítható, hogy a hivatott 
tényezők általában gondoskodnak a ven­
déglősök etlátásárői. A mi központjaink ve­
zető emberei „közélelmezési érdekekben" is

Hivatalos helyiség: VIII., Gyulai Pál-utca 9. sz
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mindenuntalan Bécsben tanácskoznak, talán 
több időt töltenek ott. mint itthon, de azért 
esziik-ágában sincs a vendéglősök ellátását 
is tanulmányozni és itthon gondoskodni, hogy 
a vendéglősök az élelmiszerekkel ellátva le­
gyenek.

Ha a vendéglősöket már ugyanakkor, mi­
kor a központokat létesítették, bevonták volna 
a különféle bizottságokba és azokban helyet 
biztosítottak volna nekik, a mostani bajokat 
el lehetett volna kerüli. De ezzel a hivatott 
körök nem törődnek, nem törődtek eddig 
sem. Magukra hagyták és hagyják ma is 
őket: segítsenek magukon ahogy tudnak, nem 
törődve azzal, hogy általán segithetnek-e 
magukon. Megállapítjuk, hogy nem segíthet­
nek magukon is  akik mégis juthatnak vala­
mihez. azokat szemérmetlenül kizsarolják. 
Elegendő készletek hiányában, a vendéglős 
kénytelen minden árat fizetni. Tehát nem 
gondoskodnak szükségleteinek fedezéséről, 
hanem egyenesen belekergetik őket az eladó­
uzsorások karmai közé. Még meg sem vé­
dik őket. A bécsi tényből láthatjuk, hogy ott 
igenis gondoskodnak a vendéglősről is és a 
törvényhozó is törődik .velük. Ez minden­
esetre amellett bizonyít, hogy a vendéglők 
zavartalan üzembentartásának fontosságát is 
merik s tudják, hogy a vendéglő igen lénye­
ges tényezője a közélelmezésnek. Nálunk 
melyik képvistjlőnek, vagy akár melyik köz- 
élelmezési szervnek jutott eddig eszébe a 
vendéglősök bajaival foglalkozni ?

Ellenkezőleg. Ha a vendéglős valakinek 
egy drága ételnemüért a megszokott árnál 
valamivel többet számit, akkor még a napi­
lapok is patáhat csapnak, feljelentik azt a 
kiuzsorázott vendéglőst és megbüntetik Az­
után pedig a mérvadónak mondott tényezők 
összedugják fejüket és a vendéglők megrend 
szabályozását, az ételárak maximálását tartják 
legfontosahb feladatuknak. Hát nincs száz 
szórta jobb gazdasági helyzetben a kofa.

mint a vendéglős? Annak a kofának szab­
hatnak árt, ö. vígan fütyül rá.

A tanulság ebből is az, hogg a ven­
déglősöknek annak idején minden erejük 
megfeszítésével arra kell törekedniük, 
hogy a törvényhozásban is helyhez jus­
sanak. Szóval a vendéglősöknek mindenütt, 
ahol közérdekről van szó, helyet kell bizto­
sítani és ahol ezt simán elérni nem lehet, 
ott szervezkedés utján ki kell erőszakolni 
Erre tanított bennünket a háborús állapot és 
minden, amit ez az állapot teremtett.

Most az erők szervezéséről is kell egyet- 
mást elmondanunk, mert azt tartjuk, hogy a 
vendéglősök térfoglalásának a szervezés az 
elengedhetetlen fö tétele Igaz, hogy a Fogadó 
hasábjain már igen sokszor hangsúlyoztuk 
az összetartás, a szervezkedés szükségességét. 
De amint a tapasztalat igazolja, újra kell 
ezt kidomborítani és odakiáltani a vendéglő­
söknek, hogy szervezkedjenek, erősítsék tár­
sulataikat. azokból ne vonja ki magát senki, 
mert máskép nem veszik őket komolyan, nem 
törődnek velük, ignorálják őket mint a hala­
dástól visszamaradt, kulturátlan népséget. Ez 
a' felfogás nem változtatható meg mindaddig, 
mig a vendéglősök országszerte önmaguktól 
nem látják be. hogy ez az értékelésük er 
kölcsi és iparügyi szempontból éppenséggel 
nem hizelgő De hogy igy áll a helyzet, azt 
minden komoly vendéglős belátja és gon 
doskodik róla, hogy a mérvadó hivatalos 
körök ezen felfogása mentői előbb megvál­
tozzon.

A háborús állapotból levont gazdasági és 
iparpolitikai tanulságok a jövőbeli bere; dez- 
kedésre nézve igen becses anyagot nyújta­
nak. Közgazdasági életünk és fejlődésünk 

! hasznosítani fogja azokat a tanulságokat, 
i mert hiszen a termelés, ipar és kereskede- 
I lent szükségképpen lendületnek kell hogy 
| induljon, mert máskép a nemzetek gazdasági 
I versenyében, országunk kiszámíthatatlan ká­

rára nagyon is alulmaradunk. Ezt nem akar­
hatjuk. mert valóságos gazdasági öngyilkos 
ságot képezne. Tehát rakjuk le az alapját mi 
is annak a nagyszabású munkának, amit a 
háború befejezése után okvetlenül meg kell 
kezdenünk és sikerre vinni. Foglalkozzunk 
már most a szervezkedés módjával és annak 
sikeres végrehajtásával. Barátkozzunk meg 
azzal a gondolattal, hogy minden vendég­
lősnek saját ipartársuiatához kell tartoznia, 
hogy ebből a kötelességből ne vonja ki ma­
gát senki, mert aki nem tartja magára nézve 
kötelezőnek a társulást, az ellensége az össz- 
vendéglősöknek, kárára van a vendéglősipar 
fejlődésének, ennek az iparnak törvényes vé­
delmének. és akadálya a vendéglősök ipari 
és gazdasági jogos térfoglalásának. Szóval: 
kárára van "a vendéglősök érdekeinek, tehát 
ellenség és nem kartárs. Szervezve nézhetünk 
elé mindannak, amit a vendéglősöknek ki 
kell vivniok, hogy ne legyenek továbbra is 
hamupipőke szerepére kárhoztatva. A „Fo­
gadó" következő számában erre a tárgyra 
visszatérünk. —cs.

TÁRSULATI ELET.
A soproni szállodások, kávésok és vendég­

lősök Ipartársulata, amelynek országosan 
ismert agilis elnöke Groszner Pál. a sop­
roni pPannonia“ nagyíogadó bérlője, el­
határozta. hogy a sörkartell túlkapásai 
ellen és az osztrák sörök kiszorítása ér- 
dekéüen. egy nagy sörraktárt állít Tel 
saját kezelésben, továbbá egy bevásár­
lási szövetkezetét 100.000 korona alap­
tőkével, amelynek ugv a soproni, mint 
a megyebeli vendéglősök lehetnek tagjai. 
Az előmunkálatok már oly stádiumban 
vannak, hogy e hó lolyamán már meg­
tartják az alakuló közgyűlést. A soproni 
ipartársulat büszke lehet agilis elnökére, 
aki mindig csak a társulat érdekében 
dolgozik.

Przemyslböl haza Szibérián át.
i.

Przemysl vedelmenek kiépítésé.
1914 augusztus hó 12-én indultunk el 

Budapestről. 1500 emberrel, mint a 29. nép­
fölkelő parancsnokság által felállított 29/1. 
népfölkeló munkáicsoport. Przemysl rendel­
tetéssel. a vár védelmi állapotba való helye­
zéséhez szükséges erődítési munkálatok vég­
zésére. A hosszú ut. melyet Muszyna kárpáti 
határállomáson való veszteglésünk még hosz- 
szabbá tett, várható sorsunk fölött folytatott 
eszmecserével telt el. Senkinek közülünk még 
homályos sejtelme sem volt arról, hogy mi 
lesz a dolgunk, minő egy modern vár és 
igv érthető érdeklődéssel néztünk jövendő 
sorsunk elé.

Beérkeztünk a Przemyslt körülfogó dombos 
vidékre, izgatottan nézelődtünk, hátha meg­
látunk valamit a „vár“-ból, de bizony nem 
láttunk semmi olyat, ami a várral eddig össze­
kötött fogalmainkat csak távolról is fedte 
volna: mit tudtuk mi azt akkor még, hogy 
azok az itt-ott látható sima gyepes részek, 
melyek a Magyarország felől Przemyslbe be­
futó vasútvonalat határoló erdős dombok 
tetejéről előtűntek, a déli front két legerősebb 
müvének, az „Optyn“ és „Lucyce“ werkek- 
nek a falrészletei. Mindezzel azonban módunk 
volt igen hamar megismerkedni, mert meg 
érkezésünk után másnapra már kinn voltunk 
az erődvonalon és megkezdtük nagy mun­
kánkat. az állandó védmüveket körülfogó,

összefüggő gyalogsági fedezékvonal kiépítését 
Ennek az óriási technikai munkának a kivi­
telére a magyar népfölkelő parancsnokságok 
nem kevesebb, mint 75 munkásosztagot küld­
tek Przemy^Jbe. egyenként 260 emberrel, 
ehhez jött még egy pár ezer rutén, népföl­
kelésre kötelezett munkás és egy pár sapeur- 
század. úgy hogy munkáskézben nem volt 
hiány. A ruthén munkásokat a vár első kö- 
rülzárása előtt, mint kevéssé megbízható ele­
met. Magyarország belsejébe internálták és 
igy a vár védelmi állapotpa való hozatala 
tisztán a magyar népfölkelő munkások müve 

! volt. akik ezt a nagy munkát sokszor igen 
nehéz körülmények és később kimondhatat­
lan nélkülözések között, de mindenkor a leg­
nagyobb kedvvel és ambNóval végezték.

A Lemberg kürüli harcok részünkre ked 
vezőtlen kimenetele erőben valószínűvé tette, 
hogy rövidesen a nyakunkon lesznek a musz­
kák és igy szemptember hó első fele a leg- 
megfeszitettebb munkában telt el, reggel még 
sötétben vonultunk ki és sötét este volt. mire 
állandó szálláshelyünkre, a várövön belül 
fekvő Pikulice faluba visszatértünk. Dacára 
az akkor még bőséges táplálkozásnak, a meg­
erőltető munka alapos rostálást végzett az 
emberek soraiban, egy kettőre nem igen tud 
tünk osztagonként többet, mint átlag kétszá 
embert munkában tar tani. de ezek dicsére­
tükre legyen mondva, dolgoztak kidőlt baj- 
társaik helyett is és igy a munka menetében 
soha nem volt fennakadás. Szeptember hó 
19-én lett a vár első ízben körülzárva, ez

időre készen volt az egész külső váröv, ha 
nem is mindenütt összefüggően és nyolcsoros, 
sok helyen, ahol ez szükségesnek látszott, 
tizenkétszeres drótakadállyal.
A vár első körülzárása és felszabadulása.

A munkálatok a körülzárás alatt is mindéi 
szünet nélkül folytak, az oroszok nem zavar 
ták a munkát tűzzel, úgy látszott, hogy még 
akkor nem volt elegendő tüzérségük a vár 
körül. Október hó első napjaiban a várpa 
rancsnokság közölte, hogy a felmentő csa­
patok közelednek a várhoz, pár nap alatt si­
kerülhet elűzni az oroszokat. Ekkor határozta 
el magát a várat körülzáró orosz hadsereg 
főparancsnoka Dimitriev Patkó, a bolgárból 
lett renegát, hogy egy kétségbeesett ostromot 
intéz a vár ellen és október hó 6 ától 8-áig 
tényleg ezrével hajszolta neki embereit, min­
den tüzérségi előkésztés nélkül a drótakadá­
lyoknak és páncélfalaknak. A velünk szom­
szédos VI. védőkerület drótjai előtt, hol ez 
az erőszakos kísérlet lefolyt, halomban he­
vertek az orosz hullák, itt sikerült az egyik 
előretólt kisebb műbe, az 1/1. jelűbe azo o- 
szoknak pár órára bejutni, de a segítségül 
jött 8 as honvédek rövid kézitusában teljesen 
megsemmisítették a behatolt, nem tulnagy 
orosz erőt, melyből egyetlen ember sem ke­
rült vissza. Október hó 6.. 7. és 8 án lőtték 
az oroszok a mi védőkerületünk legerősebb 
müvét, az Optyn IV-et is, de a legcsekélyebb 
eredmény nélkül, nem voltak ctak hét és fe­
les tábori ágyúik e célra, a gránátok kopog-
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A zárórarendelet hatása a kávésiparban.
Szeptember 17-én hatályba lépett a 

tüzelőanyagokkal való takarékosságról 
szóló rendelet, mely megállapítja a ven­
déglők, kávéházakra vonatkozólag a zár­
órát is.

A rendelet már ide s tova egy hónapja 
van érvényben s igy annak hatását már 
nemcsak az elmélet, hanem a tapasztalat 
alapján is meg lehel állapítani.

Mindenekelőtt megállapítható, hogy azt 
a megtakarítást nem érték el a zárórának 
11 órában való megállapításával, amit 
reméltek, ugv. hogy a további megtakarí­
tás céljából újabb korlátozások vannak 
kilátásban.

A mi nézetünk szerint a íovábbr korlá­
tozás sem lóg kellő eredményre vezetni 
a megtakarítás tekintetében, de a zárórá­
nak netáni előbbre helyezése minden­
esetre alkalmas lenne arra, hogy a ne­
hézségekkel ma is nagyon küzdő vendég­
lősök, de különösen kávésok tönkre 
menését gyorsítsa.

A l l  órás záróra a vendéglősöket nem 
érinti még olyan keservesen, mint a kávé- 
báztulajdonosokat. Elvégre ma már meg­
szoktuk, hogy ne ozsonnázzunk, hanem 
ehelyett már 6—7 órakor vacsorázni 
kezdjünk, s ha figyelembe vesszük ezt a 
vacsoraidő eltolódást, akkor megállapít­
hatjuk, hogy a vendéglői fogyasztás ha 
nem is épp úgy, de mégis meglehetősen 
lepereg ezen időtől 11-ig, akárcsak a 
boldog békeidőben 8—9-től éjtél utáni 
1 óráig.

A kávésoknál azonban ez a záróra 
beosztás rendkívül bénitólag hat. A tej­
termékekkel való takarékoskodás céljából 
ugyanis tilos esti hét óra előtt ozsonna 
kávét felszolgálni.

Aki ismeri a budapesti polgár — de

igy van ez nagyobb vidéki városban is — 
életrendjét, az tudja, hogy az ozsonna 
kávétól való megfosztás egyike a leg­
keservesebb intézkedéseknek a publikum 
részére, de azt hiszem helyesen tejezem 
ki magamat, ha azt mondom, hogy ez az 
intézkedés a legkárosabb a kávésokra 
nézve. Mert az, aki csak 7 órakor kaphat 
ozsonnakávét. már inkább nem is eszik 
ezt, hanem megvacsorázik.

A kávésok tehát elesnek egyik legjobb 
üzletüktől, az ozsonnakávétól.

Most erre a rendeletre ráduplázolt a 
záróra rendelet avval, hogy a kávéházakat 
is a többi nyilvános helyekkel egy idő­
ben, 11 órakor keil bezárni.

Ennek eredménye pedig az. hogy az a 
vendég, aki megvacsorázik a vendéglő­
ben. nem megy már kávéházba, mert 
hiszen 11 óráig az idő hamarosan el­
szalad a vendéglőben is.

Igv elveszítik vendégeiket is a kávésok. 
De elvesztik azokat is. akik mozi, színház 
és egyéb szórakozó helyeken vannak. 
Miután ezeknek is esti 11 óra a zárórá­
juk. természetesen nem mehetnek már 
kávéházba, hololt az előadások után egy 
kis Irissitőre, tea vagy kávéra a legtöbb 
színház- vagy mozilátogató bemenne.

Mig egyrészről tehát a záróra ilyetén 
11 órában való megállapítása a kívánt 
fütőanyagbani megtakarítást nem ered­
ményezi, addig az adófizető polgárok 
egy részének, a kávésoknak rendkívül 
nagy károsodására s egész nyugodtan 
megállapíthatjuk, tönkremenésére vezet. 
Ez pedig sem nemzetgazdasági, sem adó- 
politikai szempontból nem kívánatos, sőt 
ellenkezőleg nagyon veszedelmes.

A dolgon pedig igazán könnyen lehelne 
segíteni, anélkül, hogy a mai megtakarí­
tást veszélyeztetnék. Tessék a zárórát 
akép megállapítani, hogy a kávéházakat

mindig egy órával, vagy ha már ez 
olyan soknak gondolják, legalább lé 
órával később kelljen becsukni, mint a 
vendéglőket s mindeneseire egy órával 
később, mint a mozi. színház és egyéb 
szórakozóhelyeket.

Ez az intézkedés a most lelsorolt egyéb 
üzletek érdekeit nem érintené, a kávé­
soknak pedig lehetővé tenné, hogy leg­
alább a délutáni elvesztett ozsonnakávé 
üzlet helyett csinálhassanak üzletet este.

Elvégre az nem is csak a kávésok ér­
deke. hanem közérdek is, hogy a háború 
nyomorát érző publikum ne legyen meg­
fosztva minden szórakozástól.

Régen kipróbált elv ugyanis az. hogy 
a hadsereg harci készsége és teljesítő­
képessége a mögöltes országrészekben 
lakók lelki erején és készségén áll. Hiszen 
ezekből rekrutálódnak a katonák s vi­
szont azok idejönnek üdülni és szóra­
kozni. Fontos tehát, hogy az itlhonvalók 
ne legyenek minden szabadságtól, szóra­
kozástól megfosztva, mert ennek kelle­
metlen hatása lehet a fronton állókra.

Minden bajt. keservet könnyebben el­
visel az ember, ha néha-néha felvidulhat 
egy kis jó cigányzenén vagy egyéb a 
kávéházban található szórakozáson s igy 
a közhangulatunk megfelelő módon való 
fenntartása egy nagyon is figyelembe 
veendő szempont.

A takarékossá .i elvnek a tulhajtása 
semmiesetre sem fog a teljes eredményre 
vezetni és ha már a világítás korlátozása 
elkerülhetetlen, akkor inkább olyan üze­
mek záróráját kell előbbre tenni, amelyek 
legkevésbbé szolgálják a köz érdekeit, 
így például senki sem tehetne kifogást 
az ellen, ha a pálinkamérések záróráját 
előbbre helyeznék akár két órával is, sőt 
szombaton már esti hat órára helyeznék.

A pálinkamérések semmiféle közérdekű

legközönségesebb háziszer sem volt kapható. 
A mozi, mely a teljes lekoptatásig használta 
unalomig ismert pár képét, állandóan tömve 
volt a délutáni órákban, a temérdek katona 
naponta többször megtöltötte az elég nagy 
helyiséget. Vasárnap délben állandóan volt 
térzene, ha jó volt az idő, felváltva hol a 
szegedi honvédek zenekara, hol a landwehr- 
zenekar játszott és egész megszokott volt 
egyik-másik ismert operaária közben egy-egy 
nagyobb kaliberű ágyú hangját hallani, mely 
a vasárnap dacára átköszöntött az oroszok­
hoz. vagy figyelni a Rynek-tér fölött keringő 
repülőnket, ki az esetleges orosz látogatást 
volt hivatva megakadályozni Az orosz repü­
lők úgy a városban, mint kinn az övezetben, 
elég gyakran csináltak izgalmat és zavart, 
kárt azonban annál kevesebbet; egy alkalom­
mal egy szegény napszámos család kunyhóját 
találták el s az egész család elpusztult, de 
katonai jellegű objektum tudtommal egy 
alkalommai sem szenvedett kárt. bár elég 
gyakran bombázták a közvetlenül a védő­
vonal mögött fekvő lőszerraktárakat és le­
génységi „unterstandokat”.

Az érintkezést a külvilággal a drótnélküli 
táviró és a későbben gyakrabban érkező re­
pülők tartották fönn. A várban egy magyar 
és egy német nyelvű u. n. „Tábori Újság' 
jelent meg, tisztek szerkesztésében, kik érte­
süléseiket a várparancsnokságtól kapták; ily 
módon voltunk a háború eseményeiről tájé­
koztatva.

(Folyt, k ö v j

tak ugyan a páncélfalakon, mint a jégeső 
egy bádóg háztetőn, de semmi kárt nem 
okoztak.

Október hó 12-én a vár felszabadult a 
körülfogó orosz gyűrűből, az ostromló sere­
gek elvonultak kelet felé és megkezdődtek a 
rendkívüli véres és elkeseredett harcok a 
Magiéra magaslatok birtokáért, melyek a 
Magyarországból jövő vasúti vonalat domi­
nálják és melyek birtoka részünkre azért volt 
fontos, mert csak ez esetben lehetett volna 
a várat, mely a Magierán küzdő Boroevics 
hadsereget saját készleteiből élelmezte, uj 
élelmi készletekkel ellátni.

A vár újbóli körülzárása.
A harcok részünkre kedvezően folytak, de 

sajnos a sikereket nem lehetett kihasználni, 
az egész védelmi vonalunkat visszavonták no­
vember hó elején a kárpátokig, a vár újból 
körül lett zárva, hogy ne is nyíljék meg többé, 
csak a feladáskor az oroszok előtt. A várból 
kiadott óriási mennyiségű élelmiszer hiány­
zott, a legnagyobb takarékosság, az élelmi 
adagoknak a legminimálisabbra való leszorí­
tása sem volt elegendő, hogy a várvédő se­
reg tovább, mint március hó végéig élelmez­
hető legyen, ez vezetett a várnak Monarchia- 
szerte oly fájdalmas és nekünk, a várvédő 
seregnek oly végzetes feladására.

A második körülzárás alatt tovább folyt a 
várövezet kiépítesz, fokozatosan kezdett a 
védővonal egy összefüggő egészet képezni, 
mig január hó végén teljesen ki nem épült.

Az oroszok a második körülzárás alatt sem 
zavarták túlságos kellemetlenül a munkálato­
kat, bebizonyitottan még kevesebb tüzérségük 
volt a vár körül, mint első Ízben. Ha az 
emberek nagyon m'utatkoztak, jött figyelmez­
tetésül egy-egy „Lage‘ srapnell vagy gránát, 
de ez már annyira megszokottá vált, hogy 
az emberek egészen a üomatikusan fedezték 
magukat és azután folyt itták munkájukat. A 
hosszú hónapok alatt egyetlen sebesülés sem 
volt osztagomnál és a többi osztagnál elő-1 
fordult sebesülés, melyek között két halálos 
is volt, csak az emberek könnyelműségének 
tudandó be. vagy a felügyelet laza voltának.

Benn a városban, hová november hó kö­
zepe óta gyakrabban volt módunk bejárni, 
nagyon látszott a körülzártság okozta min­
dennemű szükség-. Az üzletek legnagyobb 
része zárva volt, gazdáik még az első ostrom 
.előtt elmenekültek, és aki maradt is, a máso 
dík körülzárást már nem várta be. Úgy a 
várvédő sereg, mint a bennmaradt polgári 
közönség ellátás tekinteteben teljesen a vár 
élelmezési raktáraira volt u'alva. az utalványait 
a várparancsnokság elő t váró tömegben a 
legjobban öltözött nőket lehetett várni. A 
kávéházak állandóan tömve voltak, nagyob- 
bára katonákkal, de polgoi közönség is akadt 
bőven: lassan-lassan. ahory mindennemű cikk 
kezdett kifogyni, nem igrn volt mit kiszol­
gálni ; a tisztek a kávéhoz magukkal vitték a 
cukrot, teához a rumot, pálinka és bor fogy 
tán volt, dohánynemüt csak a katonák kap­
tak. a gyógyszertárak is kezdtek kimerülni, a
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céll nem szolgálnak, sőt ellenkezőleg: 
egyenesen ártalmasok, mert a pálinka 
mérgének élvezetét lehetővé teszik.

A ma még lorgalomban levő szesz az 
ipari és fontos magánháztarlási célokra 
sem elég s igy annak a pálinkamérések 
utján való pazarlása magában véve is 
egy nagy könnyelműség. Azért nemcsak 
nem volna a közre hátrányos, de egyéb 
szempontokból is előnyös a pálinkaméré­
sek zárórájának előbbre helyezése s ez 
által el volna érhető az a megtakaritás. 
amit a kávéházak zárórájának megálla­
pításával elérni kívántak.

Egyéb intézkedések leendők tehát a 
tüzelőanyagoknak minél inkább való 
takarékos leihasználásának előmozdítá­
sára. Tiem pedig a kávéházi üzemeknek 
ilyetén korlátozása és tönkre jutla ása.

Elvégre arra nem lehet rákényszeríteni 
j az embereket, hogy 10—11 órakor már 

aludjanak. Ha tehát a pesti embert a 
kávéházból kizárják, az nem fog aludni. 

' hanem haza megy s otthon olvas tovább. 
[ vagy égő lámpa mellett elmélkedik a 

cserebogár hallhatatlanságáról vagy egye- 
' bekről s igy a kávéházak elsötétítésével 
j megtakarított tüzelőanyag többszörösen 

elfogy a decentralizálódás következtében 
I az otthoni égetéssel.

Talán ezért is nem mutatható ki na- 
i gyobb megtakaritás a záróra előbbre- 

helyezésével!
Mindezeket összefoglalva megállapíthat­

juk, hogy a mai záróra beosztás nem 
helyes s a többé-kevésbé közszükségletet 
képező kávéházak ok- és célnélküli 
tönkretételére vezet s épen ezért helye­
sebb az az intézkedés, amit Ausztria is 
követ, hogy a kávéházak zárórája a ven­
déglők. mozi. színház- és egyéb szóra­
kozóhelyek zárórájánál egy órával ké­
sőbbi időben van megállapítva és igy 
nálunk is legalább 12 órában lenne meg­
állapítandó.

Reméljük, hogy az intézőkörök be fog­
ják látni a mai rendszer tarthatatlanságát 
s a kávésok jogos panaszait figyelembe 
véve. lehetővé teszik nekünk, elkénysze- 
redett pesti embereknek, hogy legalább 
12 óráig élvezhessük a jó magyar zene 
üdítő hangjait.

A városligeti vurstli kihelyezéséről.
Miután a városligeti vurstli bérlete le­

járóban van. az ott bérlettel biró üzlete- 
sek beadványt intéztek a városhoz bérle­
tük megújítása iránt.

Ebből az alkalomból szükségesnek tart­
juk erről a dologról pár szót mondani.

! mert ez a kérdés Budapest szépészeti 
fejlődésével, de magával az idegenforga­
lommal is szoros vonatkozásban van.

Mindenki, aki Budapesten csak pár na­
pig is tartózkodott, tudja, hogy ez az 
úgynevezett „vurstli", a városligetnek az 
állatkert. Széchenyi-fürdő és a Nemzeti­
park közötti részén van.

Az egész terület tömve van különféle 
mutatványos bódék és körhintákkal, 
amelyek az alacsonyabb néposztályok 
kedvelt szórakozó helyei. Oly tömegesen 
keresik fel különösen vasár- és ünnep­
napokon ezt & helyet a cselédek, katonák 
és munkások, hogy az általuk felvert por 
és gőz valóságos felhőként lepi el az 
egész környéket.

1 -  '
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1 Ez természetesen nemcsak nem kelle­
mes, de higiénikus szempontból egyene­
sen veszedelmes a Széchenyi-fürdőt lei­
kereső betegek és az állatkertben és a 
Nemzeti-parkban szórakozást és üdülést 
kereső középosztályu polgárokra nézve 
ugvannyira. hogy ott, de a Városliget jó 
részében egyebütt sem talál az ember 
üdülést, szórakozást, hanem a por, em­
bertömeg kellemetlen hatását.

Ha a város fejlődni akar, ha azt akar­
juk. hogy a Budapesten megforduló ide­
genek az állatkertben, a Széchenyi-fürdő­
ben s általában a Városligetben magukat 
kellemesen érezzék, akkor a legfőbb ideje, 
hogy a vurstlit mostani helyéről kitele­
pítsük oda, ahol annak az igazi helye 
van — a Népligetbe vagy Zuglóba.

A nép a maga mulatságát megtalálja 
ezeken a helyeken is, a különböző üzle- 
tesek pedig üzleti hasznukat: viszont meg­
szabadul a Városliget ezen része attól a 
kellemetlen hatástól, amelyet a vurstli 
jelenléte okoz.

Minden irányban, de főleg az emberi 
tömegek elosztásában egyedüli helyes elv 
a decentralizáció, vagyis az a törekvés, 
hogy minél kevesebb ember csoportosul­
jon egy helyre, mert elleneseiben egyik 
a másiknak válik terhére.

Ez áll különösen akkor, ha olyan heg­
ről van szó, ahol az emberek napi fára­
dalmuk, munkájuk után üdülést, pihenést, 
szórakozást keresnek. Ezért kell a lehető 
legsürgősebben intézkedni aziránt, hogy 
a vurstlinak emberlőmegeket összegyűjtő 
telepét oda helyezzék, ahol az jobban 
ellér.

Most a főváros könnyen keresztülviheíi 
a kitelepítést, mert nem kell egyebet 
tennie, mint a hérlet meghosszabbítása 
iránti kérelmet elutasítani.

Reméljük, hogy a főváros be fogja 
látni, hogy ebben a kérdésben az általunk 
is pár szóval említett magasabb szem­
pontoknak kell érvényesülni s nem fogja 
elhatározását a vurstlibérlők képzelt anyagi 
érdeke s egyéb melléktekintet befolyásolni.

Tegyük azzá a városligetet, aminek 
szánva van. munkában elfáradtak üdülő- 
és szórakozó helyévé s tegyük lehetővé, 
hogy az állatkertet és a Széchenyi-fürdőt 
felkereső idegenek itt csakugyan meg­
találják azt. amit keresnek.

Több hasznot fog ez jelenteni a város­
nak még anyagilag is, mint amennyit a 
vurstli bérlői fizetnek.

KÜLÖNFÉLE KÖZLEMÉNYEK.

A hátralékos előfizetőkhöz. Felkérjük 
azon t. előfizetőinket, akik előfizetésüket 
eddig elmulasztották rendezni, hogy hát­
ralékos tartozásukat szíveskedjenek ki­
egyenlíteni, annál is inkább, mivel la­
punknak szintén kötelességei vannak. 
Midőn ezt a körülményt ismételten is 
ügyeimébe ajánljuk hátralékos előfizető­
inknek. egyben kérjük, hogy az előzőleg 
vett vagy p  jelen számhoz csatolt postai 
befizető lapon az esedékes összeget ne 
mulasszák el beküldeni.

A balatoni fürdők uj korszaka. A balatoni 
fürdők kezelését az a patriarchális szel­
lem vezette eddig, mely sohasem tudott

lépést tartani a modern idők követelmé­
nyeivel. Ezért nem fejlődtek a fürdők. 
A’ Balaton vizének a szénsavas források 
messze lóidon híres gyógvitóerejét a 
komfort, az egészséges uj berendezések 
hiánya nem tudta a betegek, az üdülők 
részére hozzáférhetővé tenni. A háború 
óta. amióta a külföldi fürdők nagyrésze 
szinte megközelíthetetlen né vált, elárasz­
totta a magyar fürdőket is a közönség, 
de természetesen kénytelen volt beérni 
azzal a kevéssel, amit a fürdők ellátás, 
kényelem és higiénikus szempontból nyújt­
hattak. Most aztán a balatoni fürdőkre is 
jobb idők virradnak. Vállalkozók nagy 
tőkékkel akarják a fürdőket fejleszteni, 
társulatok alakulnak, melyek a Balaton 
mindkét pariján virágzó telepeket akar­
nak létesíteni s a természet által bősége­
sen ellátóit fürdők minden kincsét a be­
tegeknek és az üdülőknek hozzáférhetővé, 
kényelmessé és kellemessé tenni. Balaton- 
/üredet — a magyar Nauheim — a ben­
cés rendtől 50 évre bérbe vette egv kon­
zorcium. amelynek tagjai tószegi Freund 
Antal dr., a Polgári Sörfőző vezérigazga­
tója. Vidor Dezső műépítész, aki a nagy­
szabású építkezéseket és átalakításokat 
tervezte, továbbá Bánó Dezső. Michel- 
sládter Ádáni, Hiron Zsigmond és Unger- 
leider M., ez a konzorcium megalakította 
a Balatonfüredi Gyógyfürdő- és Kutvál- 
Ialat r.-t., amely 1918 január 1-én veszi 
birtokába a fürdőt. Elvárjuk az uj rész­
vénytársaságtól, hogy az igazgatóság tagjai 
sorába néhány gyakorlati szállodai és 
vendéglői szakembert is felvesz: a vál­
lalatnak csak előnyére fog szolgálni, ha 
szakférliak gazdag üzleti tapasztalatukat 
ott érvényesítik. Elvárjuk, hogy a rész­
vénytársaságot az igazgatósági tagok meg­
választásánál is uj és modernebb szellem 
vezesse.

A Balaton/öldvári Fürdő Részvény­
társaság 200.000 korona alaptőkéjét az 
Agrárbank támogatásával felemeli egy 
millió koronára s az Agrárbanktól szerez 
másfélmillió korona kölcsönt egy nagy­
szabású logadó építésére.

Balatonbogláron egy részvénytársaság, 
amelynek megalakítására most folynak a 
tárgyalások, modern szállodát fog építeni, 
nagyszabású tejgazdaságot és zöldség- 
termelő telepet fog létesíteni, ezenfelül 
egy műjéggyárat is.

Sió/okon a Budapesti Takarékpénztár 
és Országos Zálogkölcsön Intézet tervez 
nagyszabású építkezéseket és beruházá­
sokat. Ilyen auspiciumok mellett indul 
meg a balatoni fürdők fejlődésének egy 
uj korszaka, amely bizonyára hatalmas 
lendülettel fogja felvirágoztatni és fejlesz­
teni az eddigi elhanyagolt balatoni fürdő­
ket és üdülőhelyeket,. A befásilás. illetve 
erdősítésről pedig a Balatoni Szövetség 
fog gondoskodni, mert a fürdőzés, üdülés 
és nyaraláshoz az árnyékos hely egvik 
főkellék. Végül még kívánatos volna, 
hogy a balatoni téli sport fellendítése 
céljából is történjék valami. De erről 
majd más alkalommal írunk.

Á rajnai borok ára. Kölnből jelentik, 
hogy a rajnai musttermés értékesítésénél 
eddig nem hallott árakat értek el. Ezer 
liter deidesheimi - ruppertsbergi mustért 
5C60 márkát fizettek, negyven liter forsti 
must 150—160, negyven liter rupperts­
bergi 180 és negyven liter wachenheimi
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150 márkáért kerül vásárra. Az oberhardli 
vidék 65—105 márkáért ad el 40 liter 

‘ mustot. Auerbachban 200 liter fehér 
mustért 465 márkát, Rootebergben 430 
márkát űzettek.

A tárcarovatban egy rendkívül érdekes 
i leírást közlünk, amelyben Fodor Jenő szálló­

tulajdonos, főhadnagy leírja Przemysl hősi 
védelmét, elestét s a várban hadifogságba 
került foglyok sorsát. Ez a leírás elüt az itt 

^ is. ott is olvasható harctéri leírásoktól, mert 
benne egy hazájáért aggódó, igaz magyar 
szív  dobogása, reménye oly elevenen érzik, 
hogy az olvasó szinte átéli maga is a le­
írtakat. Azt hisszük kedves olvasmánya lesz 
az összes szakmabelieknek és érdeklődőknek. 
A leírást folytatólagosan adjuk.

Berlin idegenforgalma folyton emelkedik.
A szeptember havi berlini idegenforgalmi 
kimutatás most jelent meg. Annyi idegen 
Berlinben még a béke években sem for­
dult meg. Szeptember havában Berlinben 
134679 vendég volt a fogadókban be- 
szállva, éhből volt: Ausztria ' Magyaror­
szágból 1416, Törökországból 274, Len­
gyelországból 224, Svájcból 187, Hollan­
diából 140. Dániából 182. Norvégiából 81, 
a Balkán államokból 107, Belgiumból 59 
és 81 személy Oroszország elfoglalt ré­
széből. Ezenk:vül volt ottan 38 személy 
az ellenséges Olaszországból, 19 Angliá­
ból. 1 Franciaországból és 32 Amerikából.

vett egyenlősítése mindenesetre igen sok visz- 
szásságnak és visszaélésnek fogja útját állni. 
A cukor árának emelése nem fogja túlságo­
san sújtani a vendéglős- és kávésipart, mert 
sajnos a ma érvényben levő áron sem tud­
nak megfelelő mennyiséget kapni és ezen a 
helyzeten az áremelés sem sokat változtat. Más 
radikálisabb intézkedés kellene, olyan, ami 
által a legszükségesebb cukormennyiséggel 
legalább a vendéglős- és kávés-ipart el 
lehetne látni.

Vadforgalmi iroda szervezése. A hivatalos 
lap legutóbbi száma közli a közélelmezési 
miniszter rendeletét a Vadfotgalmi iroda 
szervezése és a vadszükséglet biztosítása 
tárgyában. Ezután az élő vagy leölt vadnak, 
illetőleg minden vadhúsnak vasúton, hajón, 
gépkocsin való szállításához az iroda ad 
szállítási igazolványt. Az iroda feladata to­
vábbá az Országos Közélelmezési Hivatal 
rendelkezésére önként felajánlott, átengedett, 
esetleg igénybevett lelőtt vadnak és vadhús­
nak átvétele, elraktározása és az ezen hivatalt 
vezető miniszter utasításai szerint való el 
osztása. Remélhetőleg gondoskodnak arról 
is, hogy a vendéglők vadszükségletüket a 
Vadforgalmi iroda utján szerezhessék be és 
nem jelenti ez a rendelkezés azt. hogy ezen­
túl már vadhúst sem fognak többé kapni.

A szénrendörség működése. A tavalyi szén- 
inség megtanította az embereket arra. hogy 
a lehetőségig igyekezzenek szénszükségletüket 
beszerezni. A gazdagok hozzá is láttak a 
szerzéshez, de nemcsak annyit szedlek össze, 
amennyi szükségletük fedezésére elég lenne, 
hanem ezt a mértéket messze túlhaladva 
gyűjtöttek készleteket, annyira, hogy beval­
lani restelték. A fővárosi államrendőrség 
különítménye, a szervezett szén-rendőrség 
most aztán alapos razziákat tart és foglalja 
le a be nem jelentett készleteket. A lapok 
nap-nap után közlik a kihágások elkövetőit 
s én sajnálattal állapítom meg, hogy köztük 
egyetlen egy szállodás, vendéglős vagy kávés 
nem található, ellenben grófok, nagykeres­
kedők, bankárok és bankok igen. Ezt a meg­
állapításomat pedig azért sajnálom, mert eb­
ből az következik, hogy hiaba voit a júliusi 
nagygyűlés panasza és kérelme, a szállodá­
sok. vendéglősök még ma nincsenek ellátva 
megfelelő mennyiséggel, mert inkább yolna 
egy két szénhalmozó köztük, mint szén- 
hiányban szenvedő.

Gyáazrovat. Kreibich Mihály, a főváros legrégibb 
szállodai személyzet elhelyező irodájának tulajdo­
nosa 57 eves korában elhalálozott. Özvegye és két 
felnőtt gyermeke gyászolja.

A szőlő eltartása. A szőlő eltartásinak 
legkönnyebb gyakorlati módja a következő: 
Szép tiszta, napfényes délután egészen a ve­
nyigénél. ahol már meg van száradva a fürt 
kocsánya, lemetszjük a szőlőt aztán lehető 
lapos edényben, vigyázva, hogy össze ne 
rázódjon az eltartási helyhez visszük. Itt 
mielőtt elraknánk, a netalán törődött vagy 
rothadt bogyót hegyes ollóval a fürtből ki- 
metszjük s a hibátlan fürtöket a deszka áll­

ványokra kiteritgetett zsupszaitna rétegre egy­
más mellé rakjuk és a fagyos éjjelek beáltá- 
val gyékénnyel beteritgetjük. Ha a helyiséget 
tiszta, napos időben kiszellöztetik, kevés 
munkával késő tavaszig eltartható igy a 
szóló. A felkötözés mellőzendő, mert a für­
tök a lógás közben könnyen megsérülnek és 
emellett a kötözgetés sok szükségtelen mun­
kát okoz. A fentebb leirt mód szerint eltett 
szóló a jó meleg padláson is bátran ott 
hagyható decemberig.

Változás a termelésben. Franciaországban 
az utolsó háború előtt annyi búza termett, 
hogy abból a külföldnek is jutott És ma? 
Annyi terem, hogy belső fogyasztásra is alig 
elég. Aliért? Mert az olcsó búza helyén 
drágább növény terem, ami jobban kifizeti 
a munkát, aminek árából vehetnek idegen­
ből búzát nemcsak kalácsnak, hanem ke­
nyérnek is. Ahol a szőlő jól terem, szőlőt 
termesztenek, de ahol a föld arravaló. ott 
kendert és lent vetnek.

Borvásárlók ügyeimébe. A múlt és az előző évben 
tudvalévőén igen sok helyen nagyon rosszul fizetett 
a szőlőtermés, ami aztán a jó borok iránti nagyobb 
keresletet vonta m aga u tá r Az ismert „V isonlai és 
m átrahegyaljai szőlötelepek borért, r.-t. igazgatósá­
gát is ez indította arra, hogy a régi évjáratok féltve 
Őrzött kincseit forgalom ba hozza. A Visontam átra 
bortermelő társ. szölőtelepein különben a múlt évi 
termés is jól beütött és ezt a lentiekkel ezúttal is  a 
t. borvásárló vendéglősök figyelmébe ajánljuk.

A vendéglő-jegyről. A múlt számunkban 
írtunk a vendéglöjegyről. most pedig azt ol­
vassuk. hogy az Ausztriai Közélelmezési Ta­
nács végleg elvetette azt azt indítványt, hogy 
a vendéglójegy-rendszert behozzák. Az el­
utasítás főleg azért történt, mert ez az ala­
csonyabb néposztályokat nagyon sulytaná és 
végeredményeben a vendéglők bezárására 
vezetne. Lám Ausztriában már tudomása! 
vették a hivatalos körök, hogy milyen vesze­
delem is lenne, ha a vendéglők bezárnának. 
Jó lesz a mi kormányunknak is gondolni 
erre és a vendéglők nyersanvagokkal való 
ellátását minél előbb megfelelő módon ren­
dezni, mert aztán nálunk csakugyan bekövet­
kezik az, amitől Ausztriában is félnek s 
azután élelmezheti az állam azokat, akik ma 
a vendéglőkre vannak utalva !

Hymenhirek. CzoTn Géza főpinc- r eljegyezte dom ­
bóvári Boluska Mariska urleanyt Rákosp iotáról.

Garay A min, a b u iapzsti ‘ Park* szálloda tulaj­
donújának leányát, TVusi/, élj' gvezte Oeulsch Gábor, 
a Deutsch Ernő es Gábor cég beltagja.

Schvarcz ] ö a szatmári Pannónia távéház fő- 
pinc ie f. hó 4-én élj gyezte Gerstcl Klárikát, Gers- 
tel Kálmán 111. osztályú vasúti vendéglős bájos 
eányát.

A szenhiany és a magyar ásványvíz for­
galom. A szenliiánv miatt a magyar ás­
ványvizek forgalomba hozatalát veszély 
I megéli. A palackok előállításával fog­
lalkozó üveggyártik a többi váll dalokhoz 
ha onlóan s énhiánnyal küzdenek A tel­
jes n/emhentai lá-áról a jelenlegi viszo­
nyok között nem lehet szó. de minden­
esetre érdeke volna a magyar ásványvi­
zeknek, hogy a széneioszló bizotiság 
ezeket a vállalatokat, amelyek ásványvíz 
palackok előáliitásával foglalkoznak,olyan 
iigyelembe részesüljenek, mint a többi 
közérdekű vállalat. Szomorú volna, ha

Megint drágább lesz a cukor. Mikor fog­
juk már azt olvasni a sörkartellről. amit a 
cukorkarlellről, hogy a kartell be ti egyesült 
gyárak nem tudván megegyezni, a kartell 
szerződést felbontották. Azt hiszem sokáig 
nem, mert a sörgyárak nagyot! is jól meg­
tudnak egyezni a vendéglősök bőrére. De 
most ne erről. A cukorkartellben egyesült 
gyárak azon indoklással szüntették meg a 
kartellt, hogy mivel a cukor ára amúgy is 
maximálva van s a cukorárusitást amúgy is a 
cukorközpont végzi, hát a, kartellre mi szük­
ség sincsen. Ez az indoklás azonban csak a 
jóhiszemű külvilágnak szól, a valódi ok az. 
hogy a kartellben képviselt bankok nem tud­
ták az érdekeltséghez tartozó gyárak igényeit 
kielégíteni a legjobb igyekezetük dacára sem. 
A Közélelmezési Hivatal most az uj cukor­
rendelet elkészítésén dolgozik, amely a cukor 
árának ujabb megállapítására is ki fog terjesz­
kedni s minden valószínűség szerint magasabb 
árakat fog megállaphani. A rendelet legfon­
tosabb intézkedése azonban az lesz. hogy 
megszünteti azt a helytelen intézkedést, hogy 
a cukorárak a határszéli városokban olcsóbb 
legyen mint másutt. Ennek az intézkedésnek 
meg volt a maga értelme akkor, mikor ezzel 
meg kellett akadályozni a német és osztrák 
cukor beözönlését, de ma, amikor sajnos nem 
kapunk külföldről cukrot, semmi értelme 
nincs annak a régi rendeletnek, hogy Brassó­
ban jelentékenyen olcsóbb legyen a cukor, 
mint egyebütt, hogy Pozsonyban, Nyitrán 
Zsolnán stb. olcsóbb cukorárak legyenek ér­
vényben min! másutt. A cukorárak tervbe
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a vendéglősök palackhiány következtében 
kénytelenek volnának idegen, tőképpen 
osztrák ásványvizet tartani. Ennek nem 
szabad megtörténni! Az ásvánvforrás- 
vállalatok pedig helyesen cselekednének, 
hogy ha az üres ásványvíz palackokat 
összevásárolnák. Minden vendéglőben, 
különösen nagyobb torgalmu vendég­
lőben s főleg nyári üzletekben, nagy- j 
mennyiségben található üres ásvány­
vizes üveg. A magyar kutvállajatok agi­
litásán múlik tehát, hogy ezek az úgy­
szólván parlagon heverő, de most meg­
lehetős értéket képviselő üres üvegek 
közvetlenül összevásároltassanak és a 
magyar ásványvíz forgalombahozatalára 
felhasználtassanak.

Jú barátok tá r sa s -ö ssz e jö v e te le ie i.
(Összejövetel minden szerdán délután 4 órakor.)
Október 17-én Schmidt Konrád vendéglő­

jében, VII., Mexikói-ut 5.
Október 24-én Kuncze Ödön vendéglő­

jében, 111.. Szentendrei-ut 20.
Október 31-én Bakó István vendéglőjében, 

X.. Asztalos Sándor-utca 7.
November 7-én Mirt András vendéglő­

jében, VII.. Dohány-utca 7.
November 14-én Kamarás Mihály vendég­

lőjében. Vili.. Köztemető-ut
November 21-én Kór! György vendéglő­

jében, IX., Ranold-r-utca.
November 28-á ■ Bizsof Pál vendéglőjében, 

IX., Vágóhíd utca 8.
December ó é n  KárI István V en d ég lő jéb en .!  

Vili., Sárkány-utca 12.
December 12-én Verbőczi Lajos vendéglő­

jében. IV., Városb iz-utca 4.
December 19 cn Spitzer István kávéházá­

ban, IX., Soroksá -ut. Flóra-kávéház.

A kereskedelmi minisztérium kibérelt 
eg, szállodát.

— Üres konzulátusok. —

A Fogadó legutóbbi számában meg­
emlékeztünk arról, hogy a katonai be­
szállásolások és a szállodák megszűnése 
hajléktalanná teszi a fővárosba érkező 
idegeneket. Volt alkalmunk egy külföldi 
úriemberrel beszélni, ki elmondta, hogy 
mikor nem régen a fővárosba érkezett, 
bérkocsival úgyszólván az összes tóvárosi 
iogadókat felkereste s nem kapott egyik­
ben sem szobát, gv, hogy késő este egy 
garni szállodábr volt kénytelen meg­
szállni. Idomúin ásón kivül a kocsikázás 
is sok pénzébe került és nem kellemes 
emlékkel távozott Budapestről. Ehhez 
hasonló esetek aponta tömegesen for­
dulnak elő. Ma lolnap majd az a hir 
lesz fővárosunké elterjedve, hogy oda 
nem lehet utazni, mert nem kapni éjjeli 
szállást.

A fővárosi forgalom igényének már 
eddig sem tudtak megtelelni a budapesti

szállodák, de ma a fogadó-mizéria már 
tűrhetetlen. Amint értesülünk, rövidesen 
ismét két szálloda lóg megszűnni. Ezek­
ről, valamint a lakásnyomoruságró! a 
Magyarország múlt héten egyik szántá­
ban a következőket irjar

„Szállókból hivatalok. Budapesten már 
-a békében is állandó volt a szálló­
mizéria. a háború alatt pedig, amikor a 
vidékről és külföldről ideöZönlő külön­
féle társadalmi osztályokba és foglal­
kozásokhoz tartozó emberek, meg az 
átutazó katonák minden zugot ellepnek,! 
egyenesen lürhetetienné vált. Ebből, 
ugyebár, józan logikával az következ­
nék, hogy szaporítani kellene a szálló­
kat? Nálunk azonban, ahol a háborús 
kalamitások igazgatása körül minden 
lejtetőre állítva történik, természetesen 
a meglévő fogadók számát is csökken- [ 
tik. Egvre-másra kell regisztrálnunk,

• hogy a legnagyobb lakásínség idején 
újra és újra megszűnik a főváros egy- 
egy szállodája. Csak nemrégiben paren- 
táltuk el a Nádor-utcai régi, híres 
Frohner-botelt, a mai Continentált, 
amelyet az Országos Központi Hitel- 
szövetkezet vett meg öt és fél millió 
koronáért, s amely e hó 15-én becsukja 
kapuit a lakást kereső vendégek elől. 
s ma már arról kapunk hirt, hogy a 
budai oldalon, ahol a fürdők lakóépü­
leteit kivéve, rendes fogadó alig is 
van. egyszerre kettő togja beszüntetni 
üzemét a legközelebbi jövőben. Az 
egyik a--Várkert-rnkparton lévő Fiume 
szálló, amelyet régebben Corso-szálló- 
nak. még régebben a szomszédos Szé­
chenyi palotáról, Széchenyi-szállónak! 
neveztek, a másik a Zsigmond-utcában, 
a Lukács-fürdővel szemben álló s alig 
tiz év előtt épült Esplanade-szálló. Az 
előbbibe a kereskedelmi minisztérium 
egyes osztályai költöznek, az utóbbit 
pedig szanatóriummá alakítják át. A 
szálló mizéria tehát újra alaposan 
megnövekszik* s vele általában a lakás­
nyomoruság is, mert hiszen e szállók 
bezárásával egy csomó állandó lakó is 
hajléktalanná válik. A legfurcsább ebben 
a visszás dologban az, hogy íme köz­
hivatal, sőt minisztérium jár elől a 
nyomorúság növelésében, holott arra 
kellene törekednie, hogy lehetőleg olyan 
helyiségeket is felszabadítsanak lakások 
számára, amelyeket eddig hivatalok 
foglaltak le.'1
A Fiume és Esplanade szálloda meg­

szüntetése ellen a polgármester urnák 
keltene eljárni. Igaza van a Magyarország­
nak. mikor Írja, hogy a „minisztérium 
jár elől a lakásnyomoruság növelésében." 
Feltételezzük, hogy a kereskedelmi mi­
nisztériumnak uj irodai helyiségre szük­
sége van, de hogy miért bérel éppen 
szállodákat ki, mikor azokra szükség van, 
az előttünk is érthetetlen. Ha a kereske­

delmi minisztériumnak irodahelyiségre 
van szüksége, úgy ajánljuk neki az orosz, 
angol, olasz, szerb, görög, román, portu­
gál és amerikai konzulátus irodáit. Ezek 
a helyiségek lakatlanok. Tessék ezeket 
igénybe venni! Párisban és Bómában a 
monarkia nagykövete palotáját az állam 
vette birtokába és eladta, nálunk pedig 
a legnagyobb lakásnyomoruság dacára 
hivatalosan lepecsételve, üresen hagyják 
ezeket a helyiségeket. Ha a hatóság nem 
fog gondoskodni megszálló helyekről, ugv 
a fejlődő idegenforgalmunk fogja ennek 
kárát vallani. Bécsben a városi képvi­
selőtestület már tiltakozott az ellen, hogy 
a hadügyminisztérium irodai'célokra á 
fogadókat kibérelje. Glück Frigyes és 
Palkovics József a városi képviselőteslü- 
letek tagjai, az ő feladatuk lesz Bárczy 
István polgármester figyelmét ezekre az 
állapotokra felhívni. p. Gy.

Uj kormányrendeletek.
A hivatalos lap legutóbb a következő, 

a vendéglős iparra is vonatkozó rende­
leteket közölte:

A rvizsgáió  b izo ttság o k .
A közszükségleti cikkek árának szabá­

lyozására a lorgalombahozatal irányítá­
sára, felügyeletére, valamint a visszaélések 
üldözésére központi árvizsgáló bizottságot 
és helyi bizottságokat fognak létesíteni. 
A helyi bizottság tájékoztató árakat álla­
píthat meg és a hatóság a visszaélések 
elbírálásánál p bizottságok megállapításait 
veszi figyelembe. Helyi bizottság minden 
törvényhatóság székhelyén alakítandó. 
Elnökét és helyettesét a Közélelmezési 
Hivatal elnöke, többi tagjait felerészben 
a törvényhatóság első tisztviselője, fele­
részben a bizottság elnöke nevezi ki. A 
tagokat lehetőleg a szakérdekeltségek kö­
réből kell kinevezni. Budapesten központi 
árvizsgáló bizottság alakítandó a helvi 
bizottságok munkájának felügveletére és 
irányítására. Ennek összes tagjait a Köz­
élelmezési Hivatal elnöke nevezi ki.

Hatósági engedély.
Közszükségleti cikk forgalombahozata- 

lával hivatásszerüleg vagy hivatásukból 
folyólag (iparszerüen) csak azok foglal­
kozhatnak és ilyen cikket forgalomba- 
hozatal céljából csak azok szerezhetnek 
be és árusíthatnak, akiknek ezt a rende­
let szerint a hatóság vagy közvetlenül 
maga a rendelet megengedi.

Ilyen hatósági engedély szükséges kü­
lönösen az élelmiszerek, takarmányozás, 
fűtési és világítási cikkek, festékek, ola­
jok és bármiféle kenőanyagok, szappan 
és mosópor, kötélverő áruk, szíjgyártó és 
nyérgesáruk, mindenféle ruházati cikkek, 
mindenféle cérna, a mezőgazdasági üzem 
folytatásához szükséges egészen vagy 
részben vasból készült gépek, szerszámok
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és eszközök, végül a lentebb telsoroll 
cikkek előállítására szolgáló anyagok, 
valamint a forgalombahozatalukhoz szük­
séges tartályok (lábak, hordó, zsák, stb.) 
árusításával való toglalkozáshoz, valamint 
ahhoz is. hogy valaki ilyen közszükség­
leti cikket annak lorgalombahozatala cél­
jából beszerezhessen és árusíthasson. Ha­
tósági engedély kell azoknak is, akik az 
említett cikkek közvetítésével foglalkoz­
nak.

Nem kell hatósági engedélyt szerezni 
annak, akinek már élőbbről olyan ipar­
igazolványa vagy iparengedélye van, 
amely az említett cikkeknek a közvetlen 
fogyasztók részére való árusítására feljo­
gosít és azokndlr, akik utcákon és köz­
tereken házalnak, ha ehhez korábbról 
halósági engedélyük van.

Hatósági engedélyt az iparhatóság ad. 
Az iparhatóság az engedélyt megtagad­
hatja. ha az engedély kiadása a kérel­
mező személyében, vagy a háborús gaz­
dasági viszonyokban rejlő ok miatt köz­
érdekből nem kívánatos. Az engedély- 
általános, vagy egyes cikkekre érvényes 
lehet. Az engedély csak arra szólhat, hogy 
az illető közvetlenül / aggasztóknak áru­
síthat. Ezért az illető köteles a kereskedő 
gondosságával ügyelni arra, hogy a köz­
vetlen fogyasztó csak a viszonyok között 
indokolt mennyiségben kapjon árut. Az 
iparhatóság külön engedélye kell ahhoz, 
hogy valamely cikkből jelentékeny kész­
letéi egészen vagy túlnyomó részben egy 
vevőnek eladhassa.

A hatósági engedély visszavonható, ha 
tulajdonosát a bíróság vagy rendőri bíró­
ság nyereségvágyból elkövetett bűntett,' 
vétség, vagy kihágás miatt elitélte.

A lánckereskedelem ellen.
A lánckereskedelem meggátlására ki­

mondja a rendelet, hogy akik közszük­
ségleti cikkek árának drágulását idézik 
elő azzal, hogy üzleti tisztességbe ütköző 
eljárással, különösen szükségtelen köz­
benső kereskedéssel (láncolatos kereske­
déssel) juttatják el az árut a fogyasztó­
hoz, hat hónapig terjedő elzárással bün­
tethetők. azonkívül az elért nyereség két­
szeresének összegével büntetendők. Aki 
közszükségleti cikkek továbbeladásánál a 
beszerzési árat és a költséget aránytala­
nul meghaladó ellenszolgáltatásokat köt 
ki, szintén hat hónapi elzárással büntet­
hető. Aki számlákon és kereskedelmi fel­
jegyzéseken hamis vagy hiányos ménnyi- 
seget vagy összeget jelez, szintén hat hó­
nappal büntethető. Aki a megállapított

áraknál magasabb árat kér vagy bár­
milyen egyéb ellenszolgáltatást köt ki, 
szintén hat hónappal büntethető.

Vegyes intézkedések.
Szabályozza a rendelet az ügynök és 

alkusz, valamint a bizományosi dijak 
megállapítása körül elkövetett visszaélé­
seket és kimondja, hogy a rendes keres­
kedelmi forgalomban szokásos dijaknál, 
magasabb jutalékot sem adni, sem ki­
kötni nem szabad.

Kihágást követ el az is. aki újságban 
közszükségleti cikk vételére, eladására 
vagy közvetítésére vonatkozó ajánlatot 
cégének vagy nevének megjelölése nél­
kül hirdet és aki üzleti iratban az árura 
vonatkozóan lényeges körülményt tuda­
tosan hibásan jelez.

A rendelet október 15-én lépett életbe.
A sertéshizlalást szabályozó rendelet

a hizlalásnak két módját különbözteti 
meg. Háztartási szükségletre mindenki 
szabadon hizlalhat előzetes hatósági en- 

j gedély kikérése nélkül legfeljebb két da­
rab sertést. Ezen a számon felül bárki 

| sa ját háztartásában vagy idegen hizlaló 
! telepen (!) de saját számlájára annyi 
j  sertést hizlalhat, amennyi sertésnek zsir- 
jjára vagy szalonnájára a háztartásában 
j vagy gazdaságában ellátást élvező szemé­
lyek vagy szalonnajárandósággal bíró 
munkások ellátásához a legszigorúbb ta- 

í karékosság mellett szükség van. Hogy 
(ezen a címen valaki hány sertést hizlal- 
i hat. azt a helyi hatóság állapítja meg. 
Mennyi tengerit és árpát lehet a háztar­
tási illetve gazdasági, célra visszatartani. 

| illetve vásárolni, azt az előzetesen kiadott 
fölmivelésügyi rendeletek állapítják meg. 
A háztartás és gazdasági szükségleten te­

liül a termelő csakis hatósági engedetem 
alapján és a zár alá vett tengeri termés 
fölöslegének csakis a felerésze felhaszná­
lásával hizlalhat. Termelőknek őtven da­
rabig a törvényhatóság első tisztviselője, 
azonfelül csakis a földmivelésügyi minisz­
ter ad hizlalási engedélyt. Ipari hizlalók­
nak és beszerzési csoportoknak szintén 
a földmivelésügyi miniszter ad engedélvt 
Az engedély alapján hizlalásra beállított 
sertések a beállítás időpontjától kezdve 
lekötletnek a Közélelmezési hivatal ren- 

j delkezésére. Az ipari hizlaló köteles az 
Országos Közélelmezési Hivatallal esetről 
esetre külön szerződést kötni. A közszük­
ségleti célokra hizlalt sertésekkel dara­
bonként öt mázsa szem s takarmánynál 
többet teletelni nem szabad.

Sertéshúsnak
és mindennemű sertésterméknek a szál­
lításához ezután igazolvány szükséges.

A zsirfogyasztás korlátozásáról
szóló rendelet szerint nyilvános étkező- 
helyeken, ezután hét/őn es pénteken tilos 
olyan ételeket előállítani vagy kiszolgál­
tatni, amelyeknek előállításához zsír (el­
használása szükséges.

A vad és vadhús forgalmát
szabályozp kormányrendelet szerint a 
Közélelmezési Hivatal a szükséglet ellá­
tására és a kivitel lebonyolítására had- 
lorgalmi irodát lóg felállítani. Vadhúst 
ezentúl csak igazolvánnyal lehet szállítani. 
A rendeletben megállapított maximális 
árak a következők Nyúl dhrabja a ter­
melőnél 10, nagykereskedőnél 1T50, hűtő- 
házakban 1250, kiskereskedőnél 14 K. 
Fácán 5 25, illetve ugyanilyen sorrendben 
li. (>’83 és 787 K. Fogoly 3. illetve 3' 15, 
3'90, 150 K. Vaddisznó kilónként 5, 500, 
5'20 és 0 K. Óz 5. 5 75. 6 50 és 7'50 K. 
Szarvasbika t. 4 60. 5 20 és 6 K. A ki­
vágva lemért vadhúséit a kiskereskedő a 
következő árakat számíthatja lel Szarvas­
comb és geri c 10 K. lapocka 8 K, pör­
költ 1 K. Ó/comb 11 K, gerinc 12 K, 
pörkölt 5 K. Vaddisznó 6'50 K, lej és láb 
1 50 K. Nyúl eleje 3 80 K. hátulja 6 K.

A malátakávérol
szóló rendelet érvényben hagyja az eddigi 
rendeletben meghatározott gyártási kor­
látozásokat s a legmagasabb árakat a 
következőképpen állapítja meg: Doboz­
ban való eladásnál métermázs-tnként 210, 
zacskóban való eladásnál 180 korona. 
Kiskereskedi lemben kilónként dobozban 
2'20 K számitbató fel.

A boros hordok záralávétele és azok
maximális árán:-.k megállapítása.

A Budapesti Közlöp.v október 6 iki szá­
mában közzétett rendelettel a miniszié- 
ríum elrendelte a bor és szesz eltartására 
alkalmas ja hordók bejelentését Bejelen­
tési kötelezettség alá csak azok esnek, 
akik ilyen Tiordókat eladás céljából ké- 
szilenek. továbbá azok, akik hordóeladás- 

■* sa 1 üzletszerüleg. vagy csak alkalmilag is 
foglalkoznak. Az ezeknél készletben levő 
és ezulán előállítandó hordókat a ren­
delet zár alá veiteknek jele’ tette ki. Azok­
ból vármegyékben csak az alispán, tör­
vényhatósági joggal felruházott városok­
ban pedig csak a polgármester állal ki­
állított utalványra szabad hordót eladni 

: és pedig csak anny it, amennyi az utal-

Papirszalvéták ár*a
(OOO d a r a b o n k é n t :

X?gv puha élt >mi szalvéta ... .. .. . — ___ 37. -

FOGADD NYOMDA
vendéglői- és kávéházi cikkek beszerzési forrása
Budapest, József-utca 56.
R a k tá r o n  t a r t u n k  sönlés- és konyhakönyveket, söntés- 
konyha- és kávéházi feliró iveket, bon-blokkokat (10 féle s z í n ­
ben), táblakrétákat, dákókrétákat. dákóbőr-ragasztókat. dákó- 
bőröket és Laibachi csiszolt fogvájókat stb. stb. = ,

S z iv e s  fig y e le m b e ! A rende'ések — a szállítás egyszerűsítése céjából — utánvét mellett eszközöltetnek.

N • gv kreppe 1 él • rrni S Z Í l i  V« ta __________ ... 3 2 . -

35x35 cm kn p >-■ 1 -7. dvéta hajlovaiv:«... 1650

35x35 cm kreppt 'If <7 •Kél;* h íjtOOM': t ni! ... . 17

32x32 cm föd' *- S 7 . é l f I h ;tos:'tst!an ... 12.—

e k ^
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Kitűnő izü, igen uditi ásványvíz. Bor, cognac vagy citromsavval veilyüys. 

Orvosi szaktekintélyektől melegen ajánlva gyoimrbántalmak, étvAgytalan- 

b o r r a l  a  l e g j o b b  f r ö c c s !  ság, gyomorégés, köhögés, vérszegénység, tűdöbaj és vérköpések eseteiben.
Polenaí gyógyforrás Megrendelhető

Schonborn Buchheim gróf
urad. ásványvizeinek 

bériőségénél, Szolyva.

vényt kérő felek saját szükségletét nem 
haladja meg Hordókra szóló utalványt 
elsősorban a bortermelők részére a folyó 
évi bortermés leszüretelésének céljára 
kell kiállítani. A bejelentési kötelezettség 
és záralávéíel nem terjed ki azokra a 
hordókra, amelyek a rendelet életbelépte­
kor. tehát bezárólag október 5 íg már a 
bortermelők, borkereskedők, vendéglősök 
és korcsmárosok tulajdonában és tényle­
ges birtokában is voltak. A hordók maxi­
mális eladási árát vármegyékben az al­
ispán. Budapesten és Fiúméban a városi 
tanács, más városi törvényhatóságokban 
pedig a polgármester köteles megállapi-; 
tani. Az ármegállapitó határozat ellen 
fellebezni lehet a kereskedelmi miniszter- 
her. A rendelet életbelépte előtt kötött 
hordó adásvételi szerződések érvényes­
ségét ez a rendelet nem érinti, a már el­
adott hordókra tehát a maximális árak 
nem érvényesek. A földmivelésügyi mi­
niszter az idei bortermés leszüreleléséhez 
szükséges hordókat az illetők részére rek- 
virálhatja. Ugyanezen rendelet szerint a 
magyar szent korona országainak terüle­
téről a hordót kivinni csakis a földmive­
lésügyi miniszter által kiállítandó szállí­
tási igazolvánnyal, szabad. Ellenben a 
belföldi forgalomban szállítási igazolvány- 
nem szükséges. Aki e rendelet rendelke-' 
zéseit megszegi vagy- kijátsza, vagy meg-j 
szegésüknél vagy kijátszásuknál bármi 
módon közreműködik, hat hónapig ter­
jedhető elzárással és 2000 koronáig ter­
jedhető pénzbüntetéssel büntettetik. A 
pénzbüntetés a rendelet megszegése foly­
tán elért nyereség kétszeres összegével 
emelhető.

üzleti híreink.
Meixner Lőrinc, a régi gárdának egyik 

agilis tagja, a győri Boy-al nagvszállodá- 
nak 20 éven át volt igazgatója, ugyancsak 
Győrött, a Deák Ferenc-utca s Árpád­
ul sarkán levő Dreiszker-palo ában egy 
nagyszabású és modern kávéházat ren­
dezett be Biedermnyer stílben 120.000 
korona költséggel. Meixner kávés nem­
csak költséget nem kiméivé, hanem éjjelt 
nappallá téve oly fejedelmi fénnyel el­
látott kávéházal létesített Győr városában, 
hogy az a főváros bármely elsőrangú 
üzletével vetekedik. A győri úri közönség 
honorálja is Meixner kávés fáradságát, 
amennyiben üzletét, melyet üeák kávéház 
cinr alatt nyitott meg. napról-napra zsú­
folásig megtölti. Részünkről is sok üdv 
és szerencsét kívánunk.

Weinlich Mihály a Muránvi-utca 16. szám 
alatt levő vendéglőt Koch András úrtól 
szeptember hó 15-én átvette.

Csányi József Pécsett az Ipar vendéglőt 
és kávéházat átvette.

Matakovics István Pécsett a Ponty ven­
déglőt örök áron megvette és azt újonnan 
átalakítva meg is nyitotta.

Nemes Károly, a győri vasúti vendéglő 
I.—II. oszt. éttermének főpincére a csornai 
vasúti vendéglő bérletét elnyerte, aminek 
nemcsak Csorna város közönsége, mell­
nek Nemes főpincér szülötte, örült meg, 
hanem a győr—sopron—ebenfurü vasút­
vonalon utazó közönség is, amely ismeri 
Nemes Károly főpincér agilitását és szor­
galmát. Az elhanyagolt csornai vasúti 
vendéglő már a legközelebbi időben egy 
vérbeli szakember kezében, virágzásnak 
és látogatottságnak fog örvendeni.

Fiiszár István, a régi gárdának előnyö­
sen ismert főpincére — a harctérről való 
szerencsés hazaérkezte után — Pécsett, a 
Kazinczy-utcában a mai kor igényeinek 
megfelelő s modernül berendezett sör­
csarnokot létesített „Apollo“ cim alatt. 
Állandóan Írissen csapolt dupla maláta 
barna söreivel és v lághirü Pannónia 
világos söreivel, valamint kellemes mo­
dorával kivívta magának azt a jó hírne­
vet. amiről különben múltja már előre 
is kezeskedett.

Göthlinger Mihály lőpincér a dombóvári 
Schmiedt-féle vendéglőt vette át.

Szemrád Ignác Kálkápolnáról, a Dem- 
binczky-utca 16. szám alatti vendéglőt 
vette át.

Suchy Károly vendéglős az Izabella-utca 
68. szám alatti vendéglőt vette át s azt 
tetjesen átalakítva folyó hó 13-án nyitotta 

í meg.
Pécsén, a Nádor-fogadó agilis tulajdo­

nosa, Pain Emil, üzletének nagy és jó 
menetele végett, amit egyedül nem birt 
vezetni, társul vette Steril Sándor volt 
Baranya-szentlőrinci vendéglőst, akivel 
igy a nagy és modern üzletnek vezetését 
együttesen intézik. A két agilis tulajdonos 
üzletüket a mai igényeknek megfelelően 
fogják átalakítani és modern uj bútor­
zattal ellátni s Pain és Slern cégjegyzés 
mellett ünnepélyesen újból megnyitni.

Várady Hermáim. a kaposvári Újvilág 
kávéház volt tulajdonosa, ugyanott a 
Ferencz József-fogadót átvette s azt tel­
jesen átalakítva a múlt hó 15-én újból 
megnyitotta.

Halász Ferenc, a nagykanizsai kis pipa 
vendéglő volt tulajdonosa, Alsólendván 
(Zalamegve) a Poppel-féle nagyvendéglőt 
megvette s azt teljesen átaiakitva, uj 
bútorzattal ellátva f. évi szeptember hó 
1-én nyitotta meg.

Kiss Sándor, a gyékényesi vasúti ven­
déglő agilis főpincére, a zákányi vasúti

vendéglő bérletét elnyerve, azt f. évi no 
vember hó 1-én veszi saját kezelésébe. 
Sok szerencsét!

HELYVÁLTOZÁSOK Milch Rezső Pécsett az „Or- 
feiim* kávéház főpincéri állását tölti be.

Az ódombovári Korona szálloda főpincéri állását 
Farkas Lajos tölti b e ; szobapincér Hegyi László, 
éthordó Bódog György.

Csatáry Ferenc a püspökladányi vasúti vendéglő 
I —II. oszt. étterem  főpincéri állását tölti be.

A győri Royal kávéház fizetőp. állását Kleinrátb 
Gusztáv, a Lloyd kávéház főp. állását Pesits László, 
a vasúti vendéglő I — II. oszt^ éjjeli főp. állását 
Reznyák István foglalta el.

Lasztóczy Rezső főpincér a veszprémi Korona 
szálló é tterem  főpincéri állását foglalta el.

Kaposváron a Turul-kávéház főpincéri állását 
Groszmann Gábor, a fizető állást Bőhm F e re n c ; 
a Korona-kávéház fizető állását Eisinger L a jo s ; az 
Erzsébet-kávéház fizető állását Tóth J á n o s ; a vas­
úti vendéglő I—II. oszt. étterem  főpincéri állását 
Neufsld József tölti be.

Sopronban a Pannónia nagyfogadó főp. állását 
Szever József újból elfoglalta.

A pécsi Pannonia-kávéház főp. állását Kümmel- 
berg Mihály, a pécsi pincéregylet agilis elnöke 
tölti be.

Tonnesz Ede a dombóvári vasúti vendéglő I.-II. 
oszt. étterem  főpincéri állását foglalta el, m ellette 
mint fizető Horváth András működik.

Az Üzleti hírek és hirdetés rovatokért Fekete Gyula 
t. szerkesztő felel.

Szerkesztői üzenetek.
A zo n  t.  e lő fize tő in k , a k ik  a  h o zzán k  in téze tt lev e lü k re  külön
v á la sz t kérnek , v á la sz b é ly e g e t vag y  v á la sz o s  lev e lező lap o t 

m ellékeljenek  so ra ik h o z .
C sak is e lő fize tő in k n ek  v á la szo lu n k .

A  n ev e t, la k ó h e ly e t, u to lsó  p o s tá t ,  k e lte z é s t k é r jü k  m in d en k o r 
p o n to sa n  é s  o lv a sh a tó a n  k i i r n i !

N évtelen lev e leke t figyelem be nem  veszünk.

Uj vendéglős. Uj bort először forrás után kell á t­
fejteni.

F. Sándorné. Abrosz és asztalkendő használati ti­
lalom eddig csak Németországban van. Nálunk egye­
lőre még szabad ezeket használni. A vászonnemüek 
hiányára, valamint a mosás drágaságára való tekin­
te tte l a legtöbb vendéglőben papírszalvétát hasz­
nálnak.

L. Kassa. Lapunk mai szám iban m egtalálja a vo­
natkozó rendeletet.

K. E. N.-zsa. A nyugdíj úgy, mint levélben közöl­
tük. el van intézve.

W. Reise. A kívánt lappéldányt elküldtük.
Vidéki fogadós. Ugv tudjuk, egyszeri fű tésért 1 ko­

ronától 1 korona 40 fill.-ig szoktak felszámítani. 
Persze a kifüggesztett árat helyesbíteni kell.

Fővárosi vendéglő. Ha önnek panasza »an a pin- 
cértanonc iskola ellen úgy leghelyesebben cselek­
szik, ha panaszát a szakiskola igazgatójának tudo ­
m ására adja.

Föpincér. Ön téved ; a nyygdijintézet közleményét 
csak azért nem közöljük, m ert az igazgatóság azt 
nekünk nem küldi be. Közérdekű közleményeket 
ingven közlünk.

Többeknek A papírszalvéta rendeléseket átadtuk 
a Fogadó nyomdának, amely azokat nyomban pos­
tá ra  adta.

Eladd koroskordók.
50 hektoliter ürtartalm u boroshordó eladó Rach- 
ler Kálmánnál, IX., Gubacsi-ut 25. sz. alatt. 1-1

9  9 Színház-tér, Stefánia-park mellett
Teljesen m odern, minden kényelemmé! berendezve, 60 szoba, központi fűtés.hideg-, 
melegvíz szolgáltató minden szobában. Villanyvilágítás. Fürdővel ellátott szobák! 
Külön fürdők. Külön lakosztályok 2—3 szobával. Városi és interurban telefon. Safe 
Deposits. Nagy csarnok Hall). Díszes télikert. Nagy hangverseny és bankett-term ek, 
Elegáns nagy étterem . Pilseni sörház. Nagy fényes kávéház. Éttermi és kávéházi 
nyári helyiségek Villamos vasúti megálló. Mérsékelt árak. — A nagyérdem ű közön­

ség szíves pártfogását kéri Kasa János tulajdonos. Utazóknak kedvezmény.
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’ Nouágb Károly ieű- és diszrcű-eszíergályo!
B u d a p e s t ,  IV. kér.,  E g y e t e m - u t c a  3.

Ajánlja saját teszitm ényü elefántcsont-teke (billiárd) golyok, dákok, sakk, domino, 
íignum santum-golyok, bábuk, sétabo to t, tajték- és borostyánkő dohánvzó-eszközöket 
stb. nagy választékban. — Billiárd-gr -$k 6 SZtBrgályOZása, dákók. sakk és uominc 
javítása OlCSO arszámitással, pontos határidőre való száii'tással — elfogadtatnak. D

Áruhiány miatt kérném a tavaszi
szükségletüket minél előbb fedezni

Vászon és damaszt árukban
Kor. érték

Rumburgi lepedő 175 230 — — drbja 55.— 
Dupla dam ast abrosz 150 150 — » 25.—

> > » 150 180 — > 30.—
» > > 150 250 — > 35.—
> * > 150300 — > 40.—

Színes beszővött kerti ab ­
rosz — ------- — — — 150 150 dbja 18.—

» > > -------  150150 » 20.—
Dupla dam ast szalvéta 60 60 tucatja 45 .—
Nehéz > * 70.70 » 65.—
Színes kávés-szalvéta — — — * 7.50
Damaszt törülköző — 55 120 > 50.—
Neh. dam. > — 55/130 > 75.—
Egész r. eh. dam. tor ülk. 60/130 » t#5.-
Neh. dam. párna huzat 78/88 drbja 15.—
Pique takaró rózsa és kék 150 200 „ 34.—
Trico nyári takaró 150 200 — — „ 28.—
Vászon p o h á r-s  edénytőrlö íucafja36 — ,4 0 .— 
Pincérkendő, tu c a tja ----------------  — 24.—

•••• vászon és dam ast áruháza .....
szállodások és vendéglősök szállítója

Budapest, Vili., föuzeum-körut 10.
Alapítási év 1895. Telefon József 4 60.

E ladó v e n d é g l ő  hca“ö«
ö r ö k  á r o n .  Szolnokon a varos központján 

j egy modernül épült minden kom forttal berm - 
I dez*tt üzlet, mely a következőkből áll: 200 öl 

telek, egy nagy étterem , egy csspszék, a vrndég 
j lesnek három szobás lakás, az összes hozzá való 

melléképületekkel, egy nagy borospince 500 - 600 
hektó bor befog .dá?á;a. Az egész ház villany­
világítás és vízvezetékkel van ellátva. Az üzlet 
ára házzal együtt ÍCO.UOO korona, szükséges 

töke 60.000 korona.
Bővebb felvilágosítást ad a tu lajdonos:

J o á n o v ifs  János, ven d ég lős
S z o l n o k ,  F ő t é r .

j I l i d é  f o g a d é
i egy nagy alföldi városban, amely a következő 
I helyiségekből áll: egy nagy ette  em, egy káv'*- 
l ház, egy nagy csapszak, egy nagy fedett veranda, 
, nagy táncterem , am ly most mozgóképek *lö- 
! adására van berendezve, ami a fogadó teljes 

kiadásait fedezi, nagy jégverem 120 kocsi jég 
befogadására, egy pu cc 4<>0—500 hektó bornak. 
7 újonnan berendezett ve dégszoba. a fogadós 
részére két n - gv 1 kószob , évi bér 6000 koron a, 
évi bevétel 200 000 korona. Az űz e t ára 8000 

to io n a , szükséges tőke 50.(00 korona. 
Bővebbet a ..Fogadó ‘ kiad. hivataléban.

VÉTEL.
Egy tiz-tizenötezer ho 'das v a d á s z a s r a  

a l k a l m a s

keresek a z o n n a l i  m e g v é t e l r e .  Részletek
megtudhatók a kiadóhivatalban.

fi gyors meggazdagodás titka megtudható
Elsí Magyar Zeneautemata

kölcsönző é s  e lad ási in tézet 
Budapest, V il i . ,  Rákóci-ut 14.

Állandó nagy m intaraktár!
M mden érdeklődőnek véteikötelezettség nélkül bemutatjuk mű­
ködésben úgy vi lanv, mint súlyra berendezett, tehát üzemköltség 

nélküli zene nket, melyekért

5 é v i  j ó t á l l á s t  v á l l a l u n k .
Csekély havi részletfizetése kre és hetenkénti hengercsere. ZeneirüT- 
ben a modern technika minden vívmánya, mandolin, xvloph n, 
hegedű stb. be van építve — M eghívásra az ország bármely 

részében fe-kere sük az érdeklődőket.

Pénzbedobósra jár, tehát önmagát kifizeti. Nincs kockázat.
H a v ibé r le t  é O  k o ro n á tó l  kezdve .

H a s z n á l t  a u t o m a t á k  f é l á r b a n .

Többféle k e m é n y  és l á g y  s a j t o t  leg­
finomabb minőségben gyárt, továbbá ereden 

emmentbáliban állandóan nagy raktárt “art;

Stauffer és Fi i
nyugatmagyarországi sajtgyárak R ép ce lak .

e s  llzetőpmcére.: KiK.uk . UíuL-ísein rcu  .papírpénz!, 
■ ity (a p r ó -  é s  ezüs: ’-iz számár. pintértáskára van szűk­
ítik, amelynek feneke nincs beillesztve, hanem a felsőrész 

aljával egy darabból készült. -  a legjutániosabb árak 
aellett — szerezhetik be :

hínár U Iid is
te rvkö tö g yá ro sn á i, B U D A P H ' S l , I  , 
K ároly  kö rú t iS . K ö zp o n ti városház),
---------Képes árjegyzék bérmentve ----------
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FOGADÓ SZERKESZTŐSÉGE ÉS KIADÓHIVATALA: BUDAPEST. Vili. KÉR., GYULAI PAL-UTGA 9. SZÁM.

Kiváló uj fajborok! ~ ' 1 (1 1 1 1 1 !/ ó  borok nagy választékban!

Visontal is  l i t n k i i r i n a l  Szilflctepck Részvénytársasága
Alapító: Nagymeltoságu Dr. KALLAY ZOLTÁN v. b. t. t., Hsvosvárm. főispánja. _  nn Sürgönyeim:
Igazgatóság székhelye: G Y Ö N G Y Ö S  (Főtér, Lubyház, Uj bankpalota). POSlBflOK 4 2 .  SZ, iBlBlOD 9 9 . SZ. Visontamátra

Hazánk legnagyobb termő hegyi oltvány szölötelepei : 
Beültetett terület 540 hold. Évi termés 12,000 Hltr.

A t. vendéglős urakat meghívjuk ssőlőtelepeink pincészeténekmegtekintó- 
sére, szükségletük méltányos árban! , idejekorán való biztosítása céljából.

Borfajok: Mézes, Ezerjó, Rizling, Furmint (Som), Hárslevelű, Muskát-Otonell, Chasseias, Kövidinka, Pozsonyi, Erdei, 
—  Mustos, Madelaine, Kadarka, Otelló, Oportó, Burgundi, Kabernet. —

felvétetnek a Foga­
dókiadóhivatalában

B U D A P E S T ,
Vili., Gyulai Pál-u.9.

Vendéglősök, kocsmárosok és 
= =  kávésok figyelmébe I = =

Üveg én porcellán áruk nagy válasz­
tékban és eredeti gyári áron kaphatók

Uj. G R Ű N W A L D  M Ó R
üveg- és p o rce llán  n a g y  r a k tá rá b a n
Bpest, IV., Ferenc József-rakpart 6.

(a  F eren c  y ó m te f-h id  k ö ze lé b e n .)

Papírszalvéták
kaphatók a legjobb minőségben és mérsékelt 
áron, cégnyomátíal vagy anélkül,' gyors szállítás 
mellett: FffcFA D O-NY O M D A Budapest, 
fflll. kerü le t, ‘ József-utca 56. szám .

r ERRMANN J. L. R.T.
cs. és kir. udvari szállító| |

' I  1819.|évben alapított országos szabad. Alpacca-. 
|§§ fg|| Chinaezüst- és fémáru-gyárának főraktára :

B U D A P E S T ,  IV . KÉR., VAC1-UTCA 25. I. e.
(R ak tárak : Béca, Gráz, Prága é i  T rieitben.)

N l í f V  legszolidabb kivitelű tárgyakból Szállodák ,
Vendéglők. Káuéházak és háztartások részére.

T W É r * tűit

Király Sörfőzd e R é szv é n y tá rsa sá g
—  Nagykanizsán. =
Ajánlja elsőrendű minőségű: Aszok, Márciusi, Dupla- 
márciusi valamint a hírneves nagykanizsai Szent- 
Istvánsört. továbbá Bajor és Baksör különlegességeit. 
Betegeknek és lábbadozóknak mint tápgyógyitalt 
ajánlja az elsőrendű Duplamaláta tápsör kűlön- 

-----  legességet.

Gyári ezenfe 1 ü 1 legjobb minőségű malátát, etetési

Á rjeg yzékke l és f 51- 

világositással kész­

séggel szolgálunk.

Telefonszám  : 36. :: és hizlalási célokra pedig malátacsirát és sörtörkölyt. .. Telefonszám  : 36

HA >-»♦»»♦ m ű iű
Fogadó könyvnyom da és lapkiadóválljüat B udapest, V i l i . ,  Józaet-a tca 56. ,,T « la í»n“  József 39 — 70.




